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Becesux ma wacbux Cbam Pigha XLpucmobozo,
Mupy, 34020qu, gocmamky Koxcrin poguwi b Hobouy poyi
cepgenrio Baxncae Eizekymuba CYA ma npegaryis xcyprasy ““Howe xcumma”!

AIAUMOCHA BICTKAMU TA AYMKAMIU...

3 inigisituBu Bceeykpaincekoro ToBapucta «lIpocsita» iM. Tapaca IlleBuenka 9 mmcronmama 2010
poky B YkpaiHni Bij3Haumnu JleHb yKpailHChKOI MUCEMHOCTI Ta MOBU. MeTor 1poro JlHs Oyio 3a0XOTHUTH
rpoMaasH YKpaiHW HiATPUMYBaTH YKpaiHCBKY MOBY Ha OCOOMCTOMY 1 HalliOHAJIbHOMY PiBHi, SIK CIpaBAi
o¢iniiiny aepxaBHy MOBY. Y usucTi Bin kepiBHuutBa «IIpocBitm», skuit CYA ortpumaB 4 nucromaja,
JiACropy 3aKIMKali MIATpUMATH 110 akuito. Jexineka cniB npo «lIpocity»: ToBapuctso «IIpocsita» Oyio
CTBOPEHO y JeB’SITHAIATOMY CTONITTI B 3axinHii Ykpaini (I'anmumui) 3 MeTor0 30€pexeHHs 1 PO3BUTKY
YKpaiHCBKOI KyJIbTYpH Ta OCBiTH cepen HaceneHHs. ToBapuctBo «IIpocBita» BiTHOBUIIO CBOIO AISIIBHICTB Y
nepion paasHcbkoi rimacHocTi y 1988-89 pokax i o choroaHi Oepe akTUBHY y4yacTb Y CYCHUIBHOMY KHTTI
HesasiekHOl Ykpainu. B panuil wyac maibke yci BUILI HaByalbHI 3akiaad YKpaiHM MaroTh 3B SI30K 3
ocepenkamu «IIpocBiTH», 1 UMMaNo BUKJIAAAYiB Ta CTYACHTIB € HOro wieHamu. TakoX aKTHBHO Mpallioe
MOJIOADKHUH Binain ToBapuctBa — «Monoaa [Ipocsitay. Lporopiuna akiisi Oyia 4acTKOBO OB’ s13aHa 3 THM,
mo 7 BepecHs 2010 poky mo mapiasiMeHTy OyB BHECEHMH HOBUI 3aKOHONPOEKT mif Ha3Bowo «I[Ipo mMoBu B
VYkpainiy, sIKHii Ma€e 3MIHUTH CTATYC IHIIMX MOB Ha TepuTopii Ykpainu. TeopeTnuHo, el 3aK0oH Mir Ou MaTu
MO3UTUBHI HACTIIKH; NMPOTE BiH € HAMaraHHAM MiJABUIIMTH CTATyC MOB HalllOHAJLHUX MEHIIWH A0 CTaTyCy
Jiep’KaBHOI MOBH, SIKOIO € yKpaiHChbKa. TakoX y BiANOBiAb Ha BHECEHHS LIbOI'0 3aKOHOIPOEKTY B MapJIaMEHT,
CeiroBuii Konrpec YkpainuiB B Ykpaini HaziciaB JIMCT-3BEpHEHHS, JATOBaHUW 8 nucTomana, 10 YKpaiH-
CbKOro Ypsiay Bizl iMEH1 cBOIX WieHiB-OpraHizamiil 3 BAMOrOIO i Ha/iajdi MOCiI0OBHO IapaHTyBaTH YKpPaiHChKil
MOBi cTatyc oiuiiiHOi MOBM B Ykpaini. CY A MOBHICTIO MIATPUMYE 1€ 3BEpHEHH:!

VY smcromanoBomy Homepi «Hamoro xwutrs» mepma 3actynHuns ronoBu CYA Visxa 3iHnu
Hamucana CcTarTio (YKpaiHCbKOIO MOBOIO) MPO MPE3CHTAlLil0 aHIJIIHCHKOro MepeKnagy KHUTHM mnpodecopa
Banentunu bBopucenko «Csiva mam’sti» — A Candle in Remembrance, sika BinOynacs 9 »KOBTHS i 4yac
CBATKYBaHb 3 Haromu 85-piuus CYA B Vkpaincekomy Mysei y Hio Mopky. Lleit anrmifichkuii mepexmnas,
miaroroBanuii 1 Bumanuii CYA y npomy poui (ykpaiHcbka Bepcisi Buiinuia B Ykpaini y 2007 poui), €
310paHHsAM CBiAYEHb OYEBMIMLIB, sKi mepexxunu ['omomomop 1932-33 pp. 3a ouinkoro npodecopa Mapk don
Xarena (dupekropa inctutyty Icropii, @inocodii Ta Penirie3naBcrBa npu YHiBepcuteTi mraty Api3oHa Ta
lonoBu Acomianii c0B’SIHCBKHX, CXiHO-€BPONEHCHKUX Ta €BPa3iiChKUX AOcimkeHb): «lls mepexoHnuBa
CBOEIO CUJIOI0 30ipka ycHHX icTopid mpo romox 1932-32 pokiB B YKpaiHi € Bpakalouor XpPOHIKOIO
HECaMOBUTOI JKOPCTOKOCTI 1 CTpayKAaHHs, ajieé BOJHOYAC, Lie HEHMMOBIpHi icTOpii BHXKMBaHH:, XOPOOPOCTI i
crifikocti. L{i po3noBini Oynu 3i10pani yKpaiHCbKUMH iCTOpPUKaMH yXKe B He3alleKHINH YKpaiHi; THM HE MEHI,
BOHM HECYTh Ha cO01 BIIOMTKH JECATHIIITH BUMYLICHOTO MOBUAHHSI PO L0 TPAreaito, IPUHECEHY CENSHCTBY
VYkpaiHu CTamiHCBKOIO ITUKTATypor0. TakuM YMHOM, ISl KHHTa € TAKOX 3aXOIUTIOI0YHMM MOPTPETOM TOTO, SIK
CydacHi TpoMajsiHi YKpaiHH YCBIIOMIIIOIOTH 1 PO3YMIIOTh CBOIO BiacHy ictopito XX cromirts.» I[lepexman
i€l 3BOPYLUIMBOI KHUTH BUXOJHUTh B TOW Yac, KOJIU MOTPIOHO HAroJOCHTH Ha axJIMBiH icropii 'onogomopy
Ta BiAJAaTW maMm’siTh Wi Tparenii, a TakoX MPUBEPHYTH JO HEI yBary aMepHUKaHCBHKOi rpomajchkocTi. Mu
TBEPJO MEPEKOHAaHI, 10 KOXKHA YKpalHChKa ciM’s B AMEpHL MOBUHHA MaTH LI0 KHUTY, 100 PO3MOBICTH HPO
o Tparenito cBoiM IiTsiM. Tomy ExzekytuBa CYA mpuiiHsia pilleHHS NpoAaBaTH aHTIHCHKUI mepekian
uiel KHUTH, 00 310paT KOWITH Ha MOKPUTTSI BUTPAT, MOB’SI3aHUX 3 PO3CUIIKOIO Ta MPEACTaBICHHIM LBOI'O
BUJAaHHS 10 Halikpammx yHiBepcuTeriB Ta 0ibmiorek CLUA. Ilicns pisnesHux cBar ExzekytuBa CYA
posnoune HeoOxinHy iH(opmaniiiny kamnanito g nommpeHHs A Candle in Remembrance. (SIkmo Bu
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3allikaBieHi y NpuaOaHHI KHUTH, OyAb Jlacka, HaIIIUITh CBOE 3aMOBJICHHS Ha €JICKTPOHHY aJpecy
office@unwla.org abo 3amuinte moBigomieHHs 3a Ten. 212-533-4646, i mu moBimomumo Bam getani mpo
oraty. JlomaTkoBy iH(oOpMallil0o MOXKHa 3HAWTH Ha Hamomy BeOcaiTi unwla@unwla.org. Llina kHurK
craHoBuTh § 25, muroc $ 3 3a momTOBI MOCITYTH).

VY m’stauio, 12 mucronana, Hanist Hmirens, sika € npencrasauneto HYO (HeypsinoBoi opranizaiii)
npu OOH Bin CsitoBoi ®enepanii Ykpaincbkux Kinounx Opranizaiiid, 3anpocuiia MEHe Ta IepIly 3acTyIl-
HULIO TonoBU YisaHy 3iHuy Ha 3yctpiu 3 [locTiiiHuM npeactaBHukoM Ykpainu npu Opranizanii O0’eaHaHuX
Haniii [Tocnom FOpiem Cepreeum. CBoim icropuunuM pimennsM 2 numHs 2010 poxy I'enepansHa AcamoOnes
OOH opnoronocHo miarpuMana crBopeHHs: HoBoi areHuii OOH, mo0 npuckopuTy NmocTyn B 3a0e3medeHHi
npas 1 moTped KiHOK Ta AiBUaTOK y BcboMy cBiTi. CtBopeHHs: Ctpykrypn OOH 3 nutanb reniepHoi piBHOCTI
1 pO3IIMPEHHS TIPaB 1 MOXJIMBOCTEH XIHOK — sika ctaHe Bigomor sk «OOH - Xinku» — 11e pe3yabTar
OaraTopiuHuX TeperopopiB Mixk aepxkaBamu-wieHaMmu OOH Ta nHamonernmBoro j00iroBaHHA 3 OOKy
BCECBITHBOIO KiHOYOro pyxy. Cepen uinedt miei Ctpykrypu Oyne migrpumka Kowmicii 31 crarycy KiHOK i
HIIMX MDKYPSIOBUX areHIiil Ipu po3poOlli Ta BTiIeHHI ix mporpaM. Ii po6oTa Takoxk Oyae cHpAMOBaHa Ha
JIOTIOMOT'Y JiepXKaBaM-4JieHaM y BIIPOBa/DKCHHI Ta JOTPUMAaHHI CTAaHAAPTIB 1 BUMOr, HaJaHHS TEXHIYHOI Ta
¢iHaHCOBOI MIATPUMKM KpaiHam, sKi iX TOTpeOyIoTh, 1 HANaro/KCHHs NapTHEPCBKUX BIIHOCHH 3
rpoMaasHchKuUM cycninbeTrBoM. Beepenuni OOH us Ctpykrypa Oyne CTEXKUTH 3a AOTPUMAHHSIM BIACHUX
3000B’s13aHb 1i€1 BcecBiTHBOI opranizauii y cdepi rennepnoi pisaocti. 10 mucronaza 2010 poky nepxasu-
ydacaui OOH 3pobuiu HacTynmHHIA KpOK, 1100 yMOXKIMBHUTH modaTok podotu «OOH - XKinkny, oOpaBim
cepen kpain-wieHiB OOH npencraBHukiB 10 ckiany Bukonasuoi paan HoBoi CtpykTypu. Ilocon Ceprees 3
rOpZIiCTIO TOBIIOMMB, IO Ticis goBroro sobitoBanHs 3 0oky [locriiinoi micii Ykpainu npu OOH, Ykpaina
yBiiinma 1o ckiany Bukonasuoi pagu. [locon 3anpocuB i 3axiMkaB yKpaiHChKi )KiHOU1 opraHizauii y aisicmopi
CKopHCcTaTHCs 3 i€l HOBOI 1 3axormmmBoi MoxiauBocti, ko «OOH - XKinku» odiuiiHO po3mnoyHe CBOIO
poboty B ciuni 2011 poky.

[Ipotsrom 2010 poky st Maja 4ecTb PO3NOBINATH 1 3BITYBaTH Ha CTOpiHKax «Hamoro >kutts» mpo
YUMajo LiKaBUX MOZIiH, sik TyT y Crnomydenux Illtatax, Tak i B Ykpaini. 30BCiM HE JUBHO, IO YUTa4i HeE
3aMUCIIIOIOTECST Ha/l TUM, SK KOXKEH BHUITYCK JKypHally MOTparuisie 10 HAlIMX ABEPEd; MpoTe, 1€ CKIaJHUN
npouec, skuii OyB OM HEMOXJIMBUM 0e3 mpodecioHanisMy 1 caMOBiIAaHOCTI HALIOl T'OJOBHOI PEAaKTOPKU
Tamapu CragHUYEHKO 1 PEOAKTOPKHM YKpaiHOMOBHOI 4acTuHHM >KypHanmy Jlimii Cmwmk. PesympraTom ix
CHiBIpalli Ta MapTHEPCHKUX BIAHOCHH 1 € BUCOKA SIKICTh JKypHAIlY, SIKUH BiIOOpa)ka€e >KUTTA HAILIUX YWICHOK Ta
YKpaiHCBKHUX JKIHOK B wLinoMy cBiti. Bix imeni ['omoBHOi ynpaBu CYA g Xouy NOOSKYBaTH HalllUM
pelaKkTopKaM i MPUBITATH iX 3 Il OJHOIO UYI0BOIO AOOIPKOIO OOMHAIIATH uncen «Hamoro sxuTrs»!

Hexaii 3nauenns Pi3aBa, panicts HapomxeHnHs: Xpucta Oyne y Bamiit cim’i B i CBsaTkoBi ani! baxaio
HAIIMM YIeHaM 1 yuTadam, iX ciM’siM 1 Apy3sM MIIIHOTO 370pOoB s, macTs Ta boxkoro Omarocnosenns Ha 2011
pik!

Mapianna 3aayw, 2onosa CYA

Jlopoci yumaui yncypuany “Hawe sxcummsa”!

3 nouymmsm uKkoHano2o 0008 13Ky neped Bamu nioxodxcy 0o kinys 2010 poxy, sxuti 6ye 0s8iieinum
onsa Hawoi opeanizayii. B py6puyi * 85-pivus Coiozy Vkpainox Amepuxu (1925 — 2010)" 6 xoorcrnomy wucni
JHCYPHALY BUCBIMIIOBANACH OlslIbHICMb 00HIEL 3 susHaunux wienok CYA 3a écio icmopito nawoi opeanizayii.

3 nouymmsam 3a00601€HHs GIO3HAYAIO, WO 8 HAUWOMY JCYPHALL 66e0eH0 Ho8y pyopuxy “‘Bicmi 3
Vrpaincokozo Myseio ¢ Hio Hopky”, axy eede unen Ynpasu Mysero Hamanxa Conesuyvia.

3 nouymmsm 20poocmi Gi03HAYAIO0, WO HAW HCYPHAT MAE YYOOBUX OONUCYBAYIE, 00 AKUX HANEHCATND
unenu Peoaxyiiinoi Konerii, [louecni conosu CYA Anna Kpasuyx ma Ipuna Kyposuywvka, oitoua conoea CYA
Mapianna 3asys, urenu Exzexymusu ma I'onosnoi Ynpaeu CYA, unenu Okpyoichux ynpasé ma Ynpas Biooinis,
a makooic uucnenni unenku CYA, 3a805Ku AKUM HCYPHAT 8UOAEMbCSL OISt HAC © NPO HAC, MOOMO 8I003ePKANIOE
arcummst i Oisinonicme Coro3y Yrpainox Amepuku ma yKpaiHCbK020 HCIHOYMEA y ceimi.

Bucnosnior wupy nodsxy ecim asmopam 3a yikasi i 3MICIMOGHI Mamepisiiu, HAJICAAHI 00 JHCYPHATLY.

Jiois Cnusne, pedaxmop yKpainomosHoi uacmunu sxcypuany ““Hawe scumms”.
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85-piuua COIO3Y YKPATHOK AMEPHKH (1925 — 2010)

JI-P TEOJ103151 CABULIBKA
(1917 — 1998)

JanekorasiiHicTh, mocBsTa Ta Jr000B Oymu
iieajjaM¥ JIOBrOJNITHBOI OE3KOPUCIIMBOI Ipari A-p
Teonozii Casunpkoi (3 nmomy Kitodac) B Corosi
VYkpainok Amepuku. Bigpasy mo npuizai no Ame-
puku y 1949 poui BoHa crama WIEHKOI 57-ro
Bigginy CYA B 1Otumi, N. Y., ne npuiimMana Ha
cebe 000B’si3km pizHUX pedepentyp. Ha XVI- iit
Konsentii CYA (1971p.) O6yna obpana pedepeHT-
koo CycmineHoi Omiku npu [onoBuild Ynpasi
CVYA, sxa BKiIIOYana CTHIEHIIIHY JOIOMOTrY, 3a10-
yatkoBany B 1967 p. IlocriiiHe 3alikaBiIeHHS TPoO-
MaJICbKO-CYCHUIPHUMH  CIIpaBaMH  Jae il 3Mory
posBunyTH nonomorosi akuii mpu CO CYA cupo-
Tam, JIO/M IIOXUJIOTO BiKY, BIOBaM.

CrBopeHHs Ta ueHTpamizauis CTuneHaiiHol
Axuii CYA 0Oyno HeoOXiTHOK CIPaBOIO JJIsi KOOp-
muHanii npani. J{-p CaBunbka Bipuiia B YKpaiHCBbKY
MOJIOAb Y Hisiciiopi 1 0ayuia iXHIO BaKIMBICTH Ta
MOTEHLIsT SK CBiIOMUX TPOMaJsiH YKpaiHCBKOTO
MOXO/PKEHHSI KpaiHU CBOTO ToceneHHs. Bona 3Hana,
110 BiJNOBiAaIbHICTh BTPUMAHHS YKPaiHCHKOI 1/1eH-
TUYHOCTH Ta MOBH JISDKE Ha HACTYIIHI MOKOJIIHHSL.
Bonun manu OyTH NPUTOTOBAaHMMH JO TOTO, 100
CBiZOMO 00CTOIOBaTH Ta OOPOHHUTH TIOHEBOJICHY
VYkpainy. | tak cranocs. Bin [loabmi qo bpaswmnii
psn npodecioHaniB cranu B 000pOHI KpaiHU CBOIX
MPEAKiB — JesIKi 3 HUX 3aBepIlnIN JoKkTopaTh. Haii-
TOJIOBHIILIOI0 BUMOT'OIO /10 CTUIICHJIISATIB OyJio 3HAH-
Hs1 a00 BUBYEHHS YKpaiHCHKOI MOBH, SIKOIO BOHH
JUCTYBAJIMCA 3 CBOIMH J00pOAISAMU — CIIOHCOpaMH
ta Coro3om Ykpainok Amepuku. Lleli iHauBigyanb-
HUHI KOHTaKT JIaB 3MOTy CIIOHCOpaM OpaTH aKTHUBHY
ydacTb y BHXOBaHHI «CBOIX» JiTell y JajieKii
Bpaswuii, Aprentuni, [laparsato, [loabmii Ta iHIIMX
KpaiHax. bauntm ycmixu He TUIBKM B IXHBOMY
HaBYaHHI, ajJie TAKOXX Y BUBUECHHI YKpaiHChbKOI MOBH,
TpaJuLIii Ta Pemirii.

[onopoxx Teonozii CaBUIBKOI 3 TOHBKOIO
lanmzero no IliBnennoi Amepuku y 1975 p. Ilin-
cunmmia 1i mepexonanHs. J{-p CaBuubka camocTiitHO
Bena Crunenpiiiny Akuito CYA no 1981 p. B Toit
Yyac MpUToTyBajla 10 BHJAHHA JBi 3BiTHI Opourypu
CYA: «Crunenaiiina Axuist Coto3y YkpaiHok Ame-
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puku 1967 — 1977» ta «Ctunenaiina Axuis CYA
1975 — 1980».

YucieHHMMH JIONIMCAaMH B YKpaiHCBKil
npeci y CIHIA, Kanani Ta ABcrpainii T. CaBuiipka
MoMyJsipu3yBajia 0 AonoMoropy akmito CYA. ¥V
1981 p., konu Oyna oOpaHa MEPLIOI0 3aCTYIMHHLCIO
ronoBu CYA IBannu PoxkaHKOBCBHKOI, mepenala
Anni KpaBuyk pedepentypy CycnineHoi Omikw,
KapToTeka sikoi Briroyana 149 crunenpiariB y I1is-
JICHHI AMEpHIIi.

Ha XX-iit Konseniii CYA y 1984 p. Bin-
okpemieno Crunenpaiiny Akuito CYA Bix pede-
peatypu CycninbHoi Omniku Ta CTBOpEHO pedepeH-
Typy crunesnmii. ¥ 1984 — 1989 pokax npans Cru-
neHaiiHoT Ak BKITIOYANia, KpiM BHINE 3TaJaHUX
kpai, lOrocnasito, Pymynito, Ykpainy Ta iHmi
KpaiHM 1 HauMCisila TUCSYl CTUIICHISITIB PivHO.

1981 — 1984 pp. o-p CaBuipka, He3BaXKalo-
4y Ha Te, o0 Maja o0oB’s3ku B Ex3exyruBi CYA,
Ooyna B xomicii Cycninproi Oniku CYA. Ha XXI
Konpenuii CYA B 1987 p. 3a HemepeciuHy mpa-
uboBuUTICTh B psigax CYA n-p Teonosis Casuiibka
oJiepkaia HaWBHILe Bif3HavyeHHS — [loyecHe uieH-
creo CYA.

Teonosiss CaBuupbka Oyia B3ipLEBOIO ApY-
KHHOIO, MaTip’to Ta npodecioHasoM. 3ymina Bce
MOEAHATH Pa3oM. 3 APYIOM JKUTTS 3MHOBIEM BUXO-
Bamu aox aitei HOpig i 'anas3io B ykpaiHCbKOMY
nayci Ta ganu iM BHCOKY ocBity. [lpamioBana B
JiepKaBHIlN areHIil agontyBaHHs JaiTed. OIHOYACHO
BHKJIa/Iana Kypcu icTopii 1 ykpaiHChKOi KyIbTypH B
FOrika xonemxi.

JHyxe 3BOpyHUIMBUMH 151 1I-Ba CaBUIIBKUX
Oynu moiopoXki B YKpaiHy, e BOHU CTaJM CBiAKaMU
nepenaui kareapu cB. KOpa y JIbBOBiI rpeko-karo-
TUIBKIHA nepksi y 1990 poui, B sIKiii BOHM BIHUAJIHCS
3 ciuns 1943 poky.

Crunengiiina Axuist CYA noci xepyeTbces
KPUTEPIAIMH Ta BHMOraMH A0 CTHIICHIIATIB, SKi
3aroyaTkyBana 1-p Teomosis CaBuupka. Criagiuna
ii mismbHOCTI 30epiraeTscs B apxiBax CYA, y cep-
[ISIX COTEHb BOAYHUX KOMUIIHIX cTuneHaiaTis CYA.

Jiois Cnuoc



KHATHHA YKPATHCBKOI IYXOBHOCTI
OKCAHA MITYPHUHCBKA

Bimomuii mitepa-
TyposHasenb HOpiii boii-
Ko 3ayBaxuB: «OkcaHa
JlarypuHcbka € moeTka
Bokorwo MuIicTIo, 1 Tilb-
KH JKaJIFOT1IHI eMirparriii-
Hi yMOBH BHHHI B TOMY,
I0 BOHA JI0Ci HE cTaja
CJIaBHOIO 1 HIMPOKO 3Ha-
HOIO...»  CcKpi3b. Komm
1983 p. Buiinuia Halnos- |
Hilma kHWKKa «BubpaHo-
ro» O. JlarypuHcbkoi (3
nepeamoBoro  FOpist Lle-
BeNbOBa), cTaiio odeBuAHUM: Oxcana JIsTypuHCbKa
— oxHa 3 HaWBHIATHIMX MoOcTaTedl YKpaiHChKOI
noe3ii (JyXOBHOI KylbTypH B Iijiomy) 1 il iM’s 3
JIOCTaTHBOIO [MiJICTABOI0 CTABHTHCS MK IMEHAMH
Jleci Vxpainkum 1 Jlinm Kocrenko. Ilpu mpomy
OepeThCsl 10 yBard SIK BarOMHU TBOPYH TOPOOOK,
Tak 1 Macmradu HEOPAMHAPHOI O0COOMCTOCTI Ta
TEpPHUCTUH KUTTEBUH LUISLX, IO K BiOMO, € MaJlo
HE 00OB’SI3KOBOIO PEAIBHICTIO KOXKHOT'O TaJIaHOBU-
TOr'0 YKPaiHChKOTO MUTIISI-IATPIOTA.

Haponunacs Oxcana Jlstypunceka 1 moro-
ro 1902 p. na yapiBHiii BonuHCbKii 3emii, B ykpa-
fHCBKIHM mutsixerchbkiil poauni. Lle Bu3Haumo sk 1 ii
JIOJTIO, TaK 1 XapakTep: B IMTHHCTBI — 3a4apOBaHICTh
TAEMHUY0-0E3MEKHOIO MPUPOJOI0 PIAHOTO Kparo Ta
IHTEJIIMeHTHICTIO CEePEJIOBUINA, a IOHICTh Ta MOJIO-
JICTh CHIBIIAAM 3 HAW3HAYHIIIMMY Ta HaWTpariyHi-
OIMMH BOAHOYAC Mpouecamu mepmoi yBepTi XX
CTOJIITTSI: CIIOYATKy, Koiau Hapoauiacs CyBepeHHa
VYkpaiHa i KBITIIM HaJil HA MACTS, a MOTIM — KOJIH
3HABICHUII OpJM BOPOTIB HE3aJISKHOCTI BiTum3HU
HumwM ii OyiiHy cBoOomy, 1 ykpaiHCbKa iHTENi-
reHiis abo ruHyna B 00sx, a00 omwHsUIacs Ha
BUTHAHHI, 1 HE ycllaBjieHa 3a CBOI MYKH 1 paHH, 3a
T1000B 10 HApO.y, a OOIUILOBAHA 1 IPOKIIATA. ..

Ha Burnanni mMoxHa Oyno 4u 3iB’SHYTH
cepueM, 4YM O3J00MTHUCS 1 3pPEKTUCS METH, CTaTh
irpamkoro ciinux cuil. Ta gons 3Bena JISTypuHCBKY
3 TUMH, Ui KOro YKpaiHa IOBIYHO 3alMILIMIIACS
CoHniieM, 1o Aa€ XUTTS 1 HEOy, ¥ 3eMili, 3 THUMH,
XTO, ¥ TuHyuM, BipuB y Hei: IOpiem [Iparanom,
Onerom Onbxuyem, Onekcoro CrepaHoBHYEM,
Opiem Jlunoro, Onenoto Temiroro, €Brenom Ma-
JIAHIOKOM, IHIIMMH, XTO BXOIMB A0 YKpaiHCBKOI

«IIPa3bKO» 1 «IOJIBCHKOT»
noeTnyHuX wKin. Tak i
chopMmyBaoch TyMaHic-
THYHE Ta IOETUYHO-MHUC-
tenpke kpeno Oxcanu JIs-
TYPUHCBKOI: SIK HalBHIIa

MeTa — INACTS BIILHOI,
0J1aropoiHoi, JTlyXOBHO
Oaratoi 0COOHMCTOCTI B

CYBEPEHHO ropAil aepxa-
Bi, a IIIJIAX 10 HEl — 110008
1 Kpaca, LapcTBO CBOOOAU
i rapmonii. ['onoBHE st
JlyXOBHOI €JiTH LBOTro I0-
KOJIIHHSL TOJIATalio 'y BiIPOMXKEHHI YKpaiHCBKOi
Halii, AepaBH, KyJIbTYpH, MOBH.

[lepma kamxkka O. Jlatypuncbkoi «l'ycmay
Buinuia Tiibku B 1938 p. Ane 11 misHmid BUXiA
CBIIYMB JIMIIIE PO HaA3BUYANHY CAMOBUMOIIIMBICTh
aBTopku. Iloereca mparHyna He IPOCTO BUCHIBATH
cebe, aje 3HAWTH CBI BIAcHUM 1 3MICT, 1 CTUIL. TO
K JIoriuHO, mo Apyra 30ipka — «KHsDka emaiby
(1941 p.) — BusiBUIA HapoKEHHS MaiicTpa. Buaani
B [Ipa3i, oOMaBI KHMKKH CKOPO CTalld papuTETaMH.
A tpuxkHmxKka O. JlsTypunebkoi — «KHsbka eManby,
«'ycnay, «Becenkay, Bungane B 1955 p. B ToponTo,
CTaJl0 BAXKJIMBOIO BiXOI0 HE TUIBKH B TBOPYOCTI
MoeTecH, a i y BCil yKpaiHChKil moesii.

[losicHIOIOYUM TNPUYMHY 3aXOIUICHHS TpH-
KHUXOKSIM, KPUTHKH BinzHavamu: «KHspka emanby i
«['ycnay — ne 6e3nocepeaHe BiHOMEHHS 10 (eHO-
MEHa KpacH, 4 To OyJe Impupona, KpaeBuI, poCiu-
Ha, Y1 TO OyJe TBip MUTLS, L€ — HECTIOAIBaHU, HE
3HaHU# mepen TMM TBopuuid cBiT» (/. BikoHcbKa).
«JIarypuHCbKa — 11€ BTUJICHa B TBOPYICTh iCTOPHUYHA
1am’aTh HApo/ay i OpraHidHo 3B’s3aHa 3 HAIIOHAJb-
HO-HapoJHOIO TBOpUicTIO!» (O. Onbxuy).

«Becenka», «benpuky», «Srinka», «Yap-
3iis», 30ipka omoBimaHb «MaTepUHKH» — TO
MOETHYHHUH JITOIUC HE JIMIIEC MaTepialbHOro OyTTs
JKUTTEAISUIBHOCTI MOKOJIiHb, a i OyTTs bora B mymri
JIOINHHU.

[Nomepna Oxcana JIstypuncbka 13 4depBHS
1970 p. Ii nons, To mONs BCIX TaJaHOBHUTHUX MUTIIIB.
[i TBOpHM mOBepTarOTHCA MO KUTTSA i PasoM 3 TUM
[IOYMHAETHCS HOBE XKUTTS CJIABHOL JJOHBKHU Y KpaiHHU.

Ilempo Kononenxo,
JIOKTOP (PUTOJIOTIYHHUX HAYK, aKaJIeMIiK.
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Valentyna K. Borysenko in Philadelphia
Journeys in History and Ethnology

On October 9, 2010, A Candle in Remem-
brance, an English translation of Professor
Valentyna K. Borysenko’s Cgiua mam’sri, was
formally presented at a gala event celebrating the
85th anniversary of the UNWLA and hosted at the
Ukrainian Museum in New York City. Flying in
from Kyiv for the UNWLA event, Professor
Borysenko then traveled to Philadelphia for an event
hosted on October 10 by the Ukrainian Gold Cross,
a charitable organization with a long and illustrious
history, which has included running a summer camp
for Ukrainian diaspora children in Lehighton,
Pennsylvania, and elsewhere. In the aftermath of
Chornobyl, the Ukrainian Gold Cross organization
brought a group of children from Ukraine to the
camp in Lehighton, hoping to move them, albeit
temporarily, from a radioactive environment to a
place where nature, clean air, and creative activities
might provide a few weeks of fun for children
whose childhood had been so tragically compro-
mised.

Presiding over this program was Dr. Natalia
Pazuniak, a prominent educator and well-known
civic activist, whose multifaceted work is well
known in the Ukrainian diaspora community. Dr.
Pazuniak, who is currently vice president of the
Ukrainian Gold Cross, spoke briefly about Professor
Borysenko’s numerous achievements and then
introduced WFUWO Vice President Natalia Dany-
lenko.

Speaking about her personal and profes-
sional relationship with the ethnologist, Mrs. Dany-
lenko cited highlights of their long friendship and
collaboration on topics of mutual interest. And it is
in these areas of mutual interest and personal
friendship that one can glimpse much of Professor
Borysenko’s connection with the Ukrainian diaspora
in the United States. Natalia Danylenko (together
with her late husband, lvan Danylenko) has financed
and otherwise supported the publication of several
literary projects and academic endeavors in Ukraine,
including works by Valentyna Borysenko. More-
over, Ivan Danylenko was one of many famine
survivors interviewed by Professor Borysenko
during her work on Cpiua mam’srti, and it was
Natalia Danylenko (a member of UNWLA Branch
90 of the Philadelphia Regional Council) who
served as the liaison between the author, then First
Lady Kateryna Yushchenko, and the UNWLA when
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the translation of the book into English was initially
discussed. It was another member of Branch 90,
Martha T. Pelensky, who provided generous funding
for this project.

The 30 or so people attending the intimate
event listened with interest as Professor Borysenko
spoke of her work on CBiua nam’siti, emphasizing in
particular how participation in the process of
gathering oral testimonies of Holodomor survivors
had changed the way the students engaged in the
work perceived history, life, and even their own
place in the great scheme of things.

The discussion then turned to other works
published by Professor Borysenko: Volume | of
Ukrainky v Istorii (Ukrainian Woman in History)
and the recently published second volume of this
work, which includes biographies of many accom-
plished contemporary women, whose work in the
arts, in civic organizations, and in various profes-
sions is described and analyzed from the perspective
of its value to contemporary Ukraine. In discussing
the two volumes, Professor Borysenko expressed
her gratitude to Mrs. Danylenko for her generous
support and indicated that a third volume of this
series on accomplished Ukrainian women is already
in the planning stages.

The fourth book discussed at the event was
Professor Borysenko’s book on Ukrainian wedding
customs, rites, and rituals. In describing the work,
the ethnologist sadly noted that the past decades of
Ukraine’s history had created an environment in
which centuries’ old traditions had been corrupted,
usurped, or politicized in numerous ways. She
emphasized the importance of preserving accurate
and detailed information about these traditions for
posterity.

Following the formal presentation of the
four books, Professor Borysenko answered ques-
tions on various topics, one of which led to an
interesting discussion on the valor of Ukrainian girls
who served as couriers for the Ukrainian Insurgent
Army and another discussion on the urgent need for
Ukrainians to learn about their true history rather
than a history of misinformation and disinformation.

TSC




CBIYA TTAM’ATI

YcHa icTopis npo renouua ykpainuis y 1932-1933 poxkax

VYcui cBiguenns mnpo ['omogomop, BMilIeHI B will KHU3I, 30upasia ocoducto Banentuna Bopucenko,
€THOJIOT, JOKTOP ICTOPUYHHUX HAyK, Ipodecop, 3aciayKeHUH Iigd Hayku 1 TexHiku Ykpainu. Jlomomaranu ii
crynentn Kuiscbkoro Hanionanbsaoro yHniBepcutery im. Tapaca LlleBuenka.

VY wiii KHWKLI 3amycaHi croragd O4eBUALIB wi€l Tparenii — xwureniB BiHHuIbKOI, KUTOMHPCHKOI,
Kuiecbkoi, KipoBorpasncekoi, Jlyrancekoi, [TonrtaBebkoi, Cymcbkoi, XapkiBcbkoi, XepCOHCHKOI, XMEIbHUIIb-
ko1, Yepkacbkoi Ta UepHiriBcbkoi obnacteld YkpaiHu.

Bci cBimyeHHST AOBOIATH, LIO akiisi TEHOLMIY YKPaiHCBKUX CelisiH Oylla YiTKO CIUISTHOBaHOIO
OLIBIIOBHULIBKOIO BNa1010 Kpemiis.

Jliois Cruore.

32a0ye: Ma3sypenko I'pucopin leanosuu, 1921 p. .,
c¢. Cemenisra, Maxapiscokuii pation Kuiecokoi obnacmi.

Le cTpamna Tparenis, s Ay>ke am’sitaro ue. Most MaTu nekia xJiid B konrocmi 70 oceHi 1932 poky. A
MOTIM cKa3zaiu matepi: ,,He iam nekru, 60 Bce 3 KOMOpPH BUMENH .

Sk He crano xJiba, HACTaB CTPAIIHUK rojoA. Sl XoAuB 10 LEpKBHU, TYT Ha ropy, 1 Aep Kopy 3 JIMIu. A
B Hac y xati OyJia rmososa rpeyaHna, Tak MaTH il Hacie, 700aBUTH JIUMH 1 MeKiIa MIMHII. Tak XxapuyBaiuch.

3a0irau sikock 10 cycina, 3Banu Horo dexip i nouka B Hporo Oyma O, Toxi Oyna crpaiHa xapa, a
BOHHU JISKaTh 000€ Ha Tievi, a B HbOrO KOXKa Iopernajach i CTPallHO CMEPAUTh. Sl Takoro CTpaiHoro i Ha
(¢poHTi HE OauuB.

B nac nmoru610 96 4onosik, a TyT ceno JIlogBHHIBKA, TaK TaM CBOIX JAiTel Tnu. 3 caMoro movyatky Tam
KOH1 XOJH/IH, a IOTIM BCe ITOBHOMBAIIH, Bee Mo, | moaceke M’ sico 6arato Tnu. Y Hac B CeMeHIBI TEX OIHa
Oyna, B HEl JiTH MOMEpJIH, TaK BOHA X moBapuJia i nmoina. Ictopis ayxe Baxkka Oya.

...Ilocnennee 3abupanu, Hi 3 KUM HEe paxyBaiucsi. A XTO HE XOTiB BimuaBatu, Toro Ha Kamumy
Bifcuianu. baranpko He BepHYNIOCh... Miii 6aThKO 1 II€ CiM YOJOBIK MEPIIMMHU MILLUIM Y KOATOCH... A SIK Yy
KOJITOCII MIllUTH, TO POOMIIM 3a Tak, 3aJapoM, Jitoau OeaHo xuiu. [lepen romogoBKOO yCiX KOPOB 3BEINH,
yCYCTUIbHUIIH.

Youosik 1ie auiie i kaxe: ,,To s e xxuBuid”. A Tod Bignosinae: ,,A 110, s 32 ToOO Npyruii pa3 Oymy
ixarp?” crenianpHO KiHb OyB 1 3BO3miM. Konanu siMu, IpuBE3IN JIOJIEH, TO BOHM iX 1 3aKHIYIOTh. Y 4OMY
OyB, y TOMY 1 3aKU/YIOTb.

VY Kuisi 6yB Toprcin, s i3AuB 3 MaTip’10... TO y Matepi Oyau KUIbLs 30J10Ti... 30110TO TaM Opanu 1 Ha
x7i6 minsimm. B omomomop mu Bei Bwkuiu. Ane cectpu Mol myxii Oymu. S tex, OyBae, iqy, a HOTH, SIK
BaJIEHKI.

Camuii Baxxkuit 1933 pik OyB. Kosnocoxk >kutHiit OyB, a s HapBaB y KapMmaHHu, caM iy 1 000cCh, 1110
MiliMaroTh, 3a 1i KOJIOCKH 11’Th POKiB JaBayi. Po3kpajaHHs Jep:KaBHOro MaiiHa! Y Hac B ceii /IBa YOJIOBiKa
cuaino. 3Hato s 1ei 3akoH. Lleit 3akon Oy mignucanmii Kanininum. Cranin, MonaoToB, €K0B — 11¢ BCE BOHU
Take 3poounu 3 YkpaiHoto. A 4yuM BoHa iM Miwmana, 1 Ykpaina? Bonu Xxorinu BuUAaBuTh ii, 00 Ykpaina
Hesanexxnocri xorina.

[IpaBitenscTBO BuHHE. KakyTh Hami oy, siki y Boponex i3gunu, mo tam Oyio O6arato xiiba, a B
Kuegi i O0yxoBi He Oyno. CrneuianbsHo 3podnenuit Oys neit ['onogomop, mo6 3HummTH nux moaei. B Pociio
Tikanu, TaMm Oynu uiii nocenenus. Tyt ronox O0yB, nekno. Hammx moaeit 6arato 6yno B Cubipi.

3anucana bopucenxo B.K., 2005 p.
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A CANDLE IN REMEMBRANCE

An Oral History of the Ukrainian Genocide of 1932-1933

Valentyna K. Borysenko was born in the Vynnytsia oblast of Ukraine in 1945. She graduated from the Taras
Shevchenko National University in Kyiv with a degree in history in 1968 and pursued postgraduate studies at
the M. Rylsky Institute of Fine Art, Folklore, and Ethnology, National Academy of Sciences, Ukrainian SSR.
The author of some 170 scholarly works, Professor Valentyna K. Borysenko began collecting oral testimonies
about the 1932-1933 Famine-Genocide in 1994. The end product of this intensive research was Cgiua
mam’sari , which was published in Ukraine in 2007. The excerpt cited here (abridged) is from Candle in
Remembrance, the English translation of Dr. Borysenko’s work, recently published by the UNWLA.

Hryhorii Ivanovych Mazurenko remembers. Born in 1921, village of Semenivka, Makariv district.

It was a terrible tragedy. | remember it well. My mother baked bread at the collective farm until the
fall of 1932. Then one day they told her, “Don’t come back. The pantry has been cleaned out.”

When the grain disappeared, the famine set in. | would go to the church up on the hill and tear the
bark off the linden tree. At home we had buckwheat husks. Mother would sift them, add ground-up linden
leaves and bark, and bake biscuits. That’s how we ate.

... Ninety-six people starved to death here. Not far from here is another village, Liudvynivka; they
ate their children there. They had horses there once, but they killed them and ate them. They ate human flesh,
too. Here in Semenivka there was a woman whose children had died, so she cooked them and ate them. It was
a very difficult time.

There was a radhosp [state farm] in our village. . . . They grew beets at the farm. They would gather
us children and send us into the rows of beets to weed. They fed us some gruel. We worked until midday.

Then the KGB would come. “You don’t want to hand over your grain? You don’t want to work at the
collective farm?” And the minute you bought something, people informed on you to the village soviet and
they came and confiscated whatever it was you had in your sack. I knew those boys. None of them is around
anymore. They were shot under the German occupation.

... My father and seven other men were the first to join the collective. . . . And after they joined, they
worked for nothing. People lived in poverty. Before the famine, they took all the cows to the collective farm
and they became communal property.

... There was a horse. The dead were picked up. There were diggers. They were given special rations
for digging. They dug pits, the dead were brought over, and they unloaded them into the pits. People were
buried in whatever they were wearing.

... Kyiv had a torgsin. | went there with Mother . . . she had gold rings. . . . We got six or seven
loaves of bread for the gold. We carried it all in a sack from Vasylkiv. How did we do it? There were no
buses; we walked. Somehow we made it. In the village, there was nowhere to trade anything. . . . My family
survived the famine. But my sisters were all swollen. And my feet swelled up, as big as boots.

... The famine was created on purpose, set into motion to exterminate people. Nineteen thirty-three
was the most difficult year. In 1932, you could still survive more or less, there were still things to eat. But in
1933, there were heavy rains. The fields were flooded, the potatoes rotted, and there was nothing to plant.

There were some wheat ears in the field. | picked some up and put them into my sack. | was afraid of
being caught. They gave folks five years for picking wheat. Stealing state property! In our village two men
were sent to prison for that.

.. . Stalin, Molotov, Yezhov, they’re the ones who did this to Ukraine. And how was Ukraine
standing in their way? They wanted to crush Ukraine because Ukraine wanted independence.

There were a lot of our people in Siberia. Many went to Kyiv. To Russia. Entire settlements. Here it
was the famine. It was hell.

Recorded by V. K. Borysenko in 2005.
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BIGIAWIMN Y BIYHICTDb

Oxcana JleHeun

VY Termuii ocinHil neHb 14-ro Bepecus 2010
POKY HECHOIBaHO PO3HECNIACs CyMHa 3BIiCTKa, IO
Coro3 Ykpainok Amepuku, Bcsa rpomana Keprink-
COHY BTPaTWJIM Ha/3BHYaiHy JIOIMHY, SIKAa CBOEIO
npatero, mopajaMu Ta MPHUKIAJA0M TOPKHYIA TyLIy
KO>KHOT'O 3 Hac.

Oxcana Jleneup (3 TapHaBCHKHX) HapoAu-
nacs 27-ro ciuns 1925-ro poky y M. JIbBoBi. Bxe 3
JUTSYMX POKIB LIKAaBUJIACS MY3HMKOIO, 3aKiHYMIa
rimaasiro. B poku Jpyroi cBiToBOI BiliHHM 3anuinia
VYxpainy Ta pigne micro. Onunumnacs B ABctpii. Tyt
Jabllle CTYAiIoBajla MY3HMKY, 3aKiHYMBILM MY3WYHI
cryaii B 3ambuOypry, ABCTpis, KISIC CKPHIIKH.
[NokiliHa BIpOJOBXK JOBI'HX POKIB 3 YCIiXOM poOuiia
My3U4HY Kap’epy, Buctynaia B Hudson Valley
Philharmonic Orchestra. Hapith, mimoBmm Ha
MEHCII0, BOHA MPOAOBXKYBaJa BUUTH 00JapOBaHUX

niteil, BucTtynmana 3 iHmmMMH rpynamd B Hudson
Valley.

O. Jleneup Bononina oOpraHizalifHUMHU
3piOHocTsIMH. SIK Tinmbku Oyno opraHizoBaHo 89-i
Biggin CYA, obupanacs WOro rojoBOK IHPOTITOM
12-tn pokiB. OpranizyBajia IIKONY YyKpaiHO3HAaB-
CTBa, BHjpana mmty «B’ro, B0 BiHenb». Y 80-ux
poKax JCKiibKa POKIB TNpalioBana KyJIbTypHO-
oCBITHBOIO pedepenTkoro ['onmoBHoi Ympasu CYA
ta Oxpyru Hio Mopk. He mepepuBana 3B’s3kiB 3
Bimginom, y 40-11iTTs Maia JIOKJIAIHO ONpPaIlbOBaHY
nonoBigb. byna cnoncopom YKpaiHCBKOro My3ero.
Jliobuna Oarato uuTaTH, TO 3K MNpomaryBaia i
ro3uyala HaiHOBIII BuaaHHs 3 Ykpainu. [lokiitHa
He Oyna ropJolo, BMiJIa 10 KOKHOTO MPHUCTYIUTH,
PO3MOBIISITH Ha Pi3HI TEMH.

Coro3siHcbka Tpomana Kepronkcony 3 Be-
JUKUM CYMOM MpOIIaJia CBOIO JOBTOJITHIO TPYIiB-
HUIIIO HA KyJIbTYpHiil HuBi. Big Bigniny nporansHe
cimoBo Mana ronosa Jlbossi CaBecbKa, 3JI0KUBIIN
rMMOOKI CHIiBUYTTS POAMHI, L0 HpHiXalnu 3 Yycix
KiHIIB AMepHKH, 1100 TONpoIaTH MaTycro, 6aldycio
Ta npadadycro, IKUX BOHA BCIX JIIOOMJIA 1 LIaHyBaa.
COIO3SHKH B MOJIMTBI CKIaid I 10 HIr KUTHIN
KBITIB.

[loxoBana Okcana Jleneup y Ilaiin Bym
Mopy4 CBOro 4oisioBika. [ToxopoHHi BianpaBu npoBiB
0. Bomopumup ITico 3 nepksu IIpecstoi Tpiiwi.

Crm  crnokiiiHO, Jopora COIO3SHKO, Xai
cauthest Tobi pigHa Ykpaina, npo sky Tu 3aBxan
nymana. Biuna ToOi mam’tb.

Muxatinuna bapan,
cekperapka Binniny.

CvcninbiHa Onika CYA

3amicTb KBiTiB Ha Moruiy cB. 1. SIpociaaBu Kykins, nosronitaeoi wienku CYA Bigninis 93-ro i 106-ro y
Taprdopi, Konn. cknanaemo 1,165 non. Ha donn “Jlonomora Cuporam B Ykpaini®. Biuna Ii mam’sts! Ipena
YaiikoBcbka, Banentuna Uynoscbka, Karanina Jlebenrok, Anpisn 1 Mapra [eprak, Hags @enutnuk, Tepeca
I'nyx, Gut Family, Hans Tadrkosuu, I'puropiit i Onbra SIkumis, Oner i JIro6a Kinax, Erenis Kosanbcbka,
Mupon i Ipena Kpaciii, Bohdan and Karen Kukil, Teomop i MupocnaBa Ky3bo, Mensnis Kysbma,
Bonoaumup i Ipena Jlescwki, Elizabeth Lopez, FOnist Machuk, Anapiii i Mapra Mocrosuui, Joseph and Ulana
Murphy, Irop i Bipa Muxkuta, Tans Ocaaua, [puna Ocramiok, Ica punnisik, 3ipka Pyauk, Muxaiino i ["'anuna
yneBcrbki, Mapis Llnunaa, Bonogumupa Tecirokx, Rose Worobel.
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Bacuiuna I'opauHcbka

CrorogHi M mpouiaeMoch 3 BacunmHoro
KpwmxaniBebkoro-I'opauacbkoro.  CroBHEHI CMYT-
KOM, 3 MOJIUTBAMH i JIF0OOB’10 BiAIpoBaKyeMo i B
IMapctBo boxe.

Hapoaunacs Bacununa 27 Bepecns 1919 p.
B ceni Cepadunui 6inst ['oponenku. Bupoctana B
rOCIoAapChKiid XaTi CBOiX 0aThKiB, UI0 OyJIH aKTHB-
Hi 1 IOMaranu ceyisiHam, AUISTYUCH 3 HUMHU XapuaMH.
Bacs xommia 10 caZiouky, SIKHUM OITIKYBaJIUCS CECT-
pu Bacunisaku. Tam 3 guTHHCTBa mi3HaNA CIIiB,
BiplI, BUCTyHaja Ha CLEHI B IUTSIYUX I €Cax.
JKutra Ha cemi 3arapTyBajio MOJIONY AIBUMHY, TaM
BHUPOOWIIA MOYYTTsI 000B’SI3KY A0 POAMHH, TPOMaIH,
BatpkiBiinHu. 3aKiHUMIIA CEPEIHIO MIKOMY 1 MPaIfto-
Baja OyXrajiTepoMm.

HecnoniBani BoeHHi mopii 3mycwnu ii 3a-
JUILUTH Ha3aBXKAW CBOIO Jopory Mamy. Ilepeixana
1o MinxeHy, Jie BUMIIacs MEAMYHOI TexHouorii. Tam
no3HalioMmiacs 3 MalOyTHIM TOBAapUIIEM KUTTS
Pomanom [Nopauncekum. Onpyskunucs B 1946 poi,
a B 1951 p. mpuixamu 10 AMEpUKH.

Bingpasy Bacunmna ['opamHCbKa BKIIOYH-
Jacs B TPOMAJIChbKE JKUTTA, Halexana 1o 63-ro
Bigniny CYA. Byna ronoBoto Bigaiidy, KyJIbTypHO-
OCBiTHBOI pedepeHTkoro OKpyru, mucaa cCTaTTi Ha
icropuyHi Temu, Oyna wienkoro COYIXKO. Ilix wac
[TnacToBux TabOpiB HaJaBajia MEIUYHY JOIIOMOTY.

B. I'opauHchka mo0uia My3uKy, criBajia B
xopi ,,Tpembira”. Lo moGoB mepenana cBoiM Ai-
M. PiBHO X Oyna NpuUXHIBHUKOM Mapilicbkol
NPYKUHH, JaBaja IIeApi JaTKW Ha Pi3HI I
Oco6auBo mo0uIa TPUPOLY, CBif TOPOAUMK, CBOIO
poauny, amiteii Mapiiinto i Credana, sixi pazom
OIIKYBJIUCS] MaMOIO.

3acHysa BIYHMM CHOM Y BJIACHOMY JIOMI Ha
pykax goporoi noHi i cuHa. Ckjajgaro 1e cioBo, SK
BUCIIB TIMOOKOI TOIIaHK A0 cl. mam’siTh Baci

“HAILIE XXUTTA”, T'PYJEHD 2010

TopAMHCHKOT, SIK IUpe CIiB4yTTs ans 1i 106pux
JiTeil i K HeB’sHy4Yy KBiTKy Ha i BiuHY mam’sTh,
sKa 3aBXIM Oyne B Hamumx cepisix. Bipro, mo bor
Haropoauts [lokiliny Biunum LlapcrBom HeGecHum.

Onvea Iuwax.

Eminis Penep

3 Boni BceBumHbOro Biniiinnia y BiYHICTh
611. . Eminist Penep Ha 94-My potii Tpy101t00HMBOT0
JKUTTAL

Haponunacs mokiiina B M. CraHucnaBoBi,
teriep [Bano-®PpankiBerk, B poauHi mutpa i Esre-
Hii J[3u3na. Tam ke 3akiH4mIIa OCBITY 1 BUHIILIA 3a-
Mix 3a Bonogumupa Penepa. Manu nBox cusis. [Tig
Yac HECTIPHUSTIMBHUX BOEHHUX 4YaciB poauHa PeHepi
3MyllIeHa Oyina MOKMHYTH PiIHY 3eMIIIO 1 MmojaTHcs
Ha 3axin. lo Amepuku npuixamu B 1950 p. 3amer-
kamu B O30l Ilapky, N.Y. [li3niwe nepebpanucs 110
Kepronkcony, 6nm3pko Coro3iBku. Hanexanu 1o
pizHux rpomancekux opranizaniii (YKKA, «Camo-
noMiu» Ta iH), BrnumcaBmmce mo Hamoro 89-ro
Bigniny CYA, npawioBaia B pisHHX pedepeHTypax,
npoBaawia CeiTinuky. Pazom 3 4omoBikoM Haje-
Kanma 10 Xopy «3onotwii ToMmin». Bcromm Oyna
AKTHBHOIO, [TOKH ii HE 37I0OMHJIa BayKKa HEAYTa.

3anuiumia B CMYTKYy CHHA A-pa AHAPIS B
Jloc Amxenoci, ABOX BHYKIB 1 TpH MpaBHYKH,
Ommk4y 1 ganpiry poauHy B Ykpaini Ta [lombri.
lonora Bigziny Ta COrO3SIHKM B MOJIMTBI Ta KBiTaMU
MPOILAJIN HAIY HEBIPKATYBaHY WICHKY.

[loxoponni BimnpaBu BigOys o. Ilico 3
uepkBu [Ipecssitoi Tpiiini B Kepronkconi. IToxo-
BaHa Ha uBuHTapi B [laiin Bym komo cBoro domo-
Bika. CIu CIIOKiHO, Jopora COM3SHKO, Xall ame-
pukaHcbka 3emiist Oyne To0i nerkoro.

Muxatinuna bapan



ICTOPIA PI3ABAHOI AAMHKHU

[losiBa mepmioi pi3ABAHOI SITMHKH
CMOBHEHA YHCICHHUMHM JiereHnamu. B Hux
0araTo HeIOCKa3aHOro, HE3BHYANHOro, 4y-
JOAIHHOrO, 32 YUM TY)XHJIa W 0 CbOTOIHI
TYXKHUTb XPHUCTHSIHChbKA Jylia. 3HAeEMo,
OJIHaK HAICBHO, IO KYJbT SUTMHKU MPHIi-
moB o0 Hac 3 HiMeuunHw #l 1m0 HiMIIl
IIOCTABUJIH 11 B OCEPEAOK TOPIKECTBEH-
HUX, PI3ABIHUX CBSTKyBaHb. Halii-
OUTBIII MPABIIONIONIOHO TMOSBA SUTHHKU
30iraetbest 13 poxkom 1818-um, xonm
®pann [pybep nucas Meomio 10
nperapHoi koisaku “Tuxa Hiy,
cBsITA Hi4...”

[lepeka3 roBopuTh, 1O B
HajBeuip’ss Pizgea mimoB yoorwuii
YOJIOBIK y JIC 1o JpoBa. byio
Mi3HO, TEMHO W XOJOJHO, MPHUH-
nuiocs Homy Onmykatu. Panrom
po3kpuiiocs Teibu Hebo, TocH-
Majucsl 3 HBOTO SICHI, ropirodi 30pi,
3aBUCAM Ha TUIKaX SUIMHKH 1 CBOIM
OJIICKOM OCBITHJIM JIICOBY CTEXKKY.

— Xonau, He Oiliicg, — obi3Baacs
TUXO sUIMHKA. S mpoBeny TeOe ax 0 XaTH 1 TaMm
scHiTHMY Ha mpociaBy Piznsa. Cun boxwuit Hapo-
nuBc!

3 Toro vacy, Kaxxe JereHzia, pi3ABsiHa sIHH-
Ka croBimae npuxig Ha cBit Cnacurens i CUMBO-
JI3y€ SACHICTh, OOPOTY ¥ TEIIO.

EBponeiicbki kpainn gyxe ckopo mepedpa-
JIU Bl HIMIIB TpPaJIUI0 PIi3ABIHOI SUIMHKH, aJie
npubupasm ii mo-pizHOMY, 3TiJHO 3 MICIEBUMU
3BUYasMM W ynopoOanHsmu. Crepmy Ha SUTMHLI
JOMiHYyBaJIM, KpiM PYy4YyHO pOOJIEHHX MpPHKpac,
iCTUBHI COJIONOINI, SK TICTEUKa 3 JIPKOK, MEs-
HUYKH, s07yKa, 30JI04eHI TOpiXH, pi3HOPOAHI
LYKOPKH B JIMCKYYMX NPHUMAaHJIMBUX mamipusx. Ta
CKOPO PO3BHHYJACh MPOIAYKLIS CKISHHX IPUKpac,
Ky TaKoX 3amodatkyBaiu Himui B 1860 p. Ta
poscwiianu mo Bcix kpaiHax. CBOIO BiacHy Ipo-
OyKLil0 TpuKpac AMepHKa 3amoyaTKyBala ax
IBaAUSITh pokiB omicis. CpiOHI ¥ 3050Ti JiaH-
LIOXKKH, MPUKPAIeHI CKISHUMHU KOPaJsiIMH, Halle-
J)KaTh BUT'aUIMBOCTI AHIIII.

A sx ke Oyno 3 sumHKOIO B AMepuui?
Xponika Kkaxe, 1mo npubausHo 1887 p. nBa Hi-
Menbki Opatu lllymanun BuOpanmcs B Jicu wTary
MuIureH y nouykax 3a sjiMHKaMy. BoHu Hapizanu
OUISl TPUALSTH SUTMHOK, HAKJIAW 1X Ha BEJIUKI CaHU
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i mputsaraynu 1o Hamoro Yikaro. Lle Oyna cnpas-
KHsI HOBMHKA. MelIKaHIi HIMEIBKOTo MOXO0JKEH-
HSl PO3KYIWIN SUIMHKU MPOTSTOM OHI€T TOIUHH.
Toni Opatu moixanu 3a sUTMHKaMW BIpYre, Haii-
HSUTM TIapoBUK Kopabenb 1 ABICTI SUIMHOK MOIN-
o o3epoM o Yikaro. Ta cramocst HemacTsl.
Crpamnuii OypeBiii 1 XypTOBHHA 3yNUHHIIH
mwiaB0y cynHa, a oauH 3 Opatie LlymaHnis,
PATYIOUH SUIMHKH, TOTOHYB.

[lonuT Ha SAMMHKHK 3pOCTaB 1 CKOPO
3HAUIUIMCS TUISHTATOPH, SIKi 3aiMalOThCS
BHPOILYBAaHHSAM 1 MPOAYKII€IO SUTHHOK.
Ha ognomy akpi 3emii BUpocTae TUCs4Ya
SUTMHOK, Ta TUIBKWA OJlHA TPETHMHA i3 HUX
MPUAAETHCS IS MPOAAXKI, 1HII yKe B

3apoAKax HUINATb CHIM TPUPOIH:
Kapke COHLE, CHJIbHI MOpO3H, Oy-
peBiiiHi BiTpu. B Amepuni mpopa-
erbest Ou1st 80 MUTBHOHIB SUTMHOK Yy 4Yac
Pi3aBa ¥ miam 3a Hux HeManl. OcTaHHIM
4acoM 3pocia TaKOXK MPOAYKIS IITyd-
HUX PI3IBSHUX SUIMHOK, SIKi 6a4MMO MO
PI3HUX YCTaHOBAaX, LIKOJAX, KPAMHHULSX,
LIMUATAIAX, YacTO YK€ 1 B NPHUBaTHUX
JOMax.
B Vkpaini simHKa npuiHSIack pajiie 1o
MicTax. Ha cemax romoHUIa KOJsiiKa, HISpiBKa,
BepTer... JJoMiHyBaB MIIEHUYHUH “ainyx.” SnuHKH
B Vkpaini Oynum ckpomHi. Ix mpuGupanocs pyuHo
3po0JICHUMH TPUKpAacaMy, Hal SIKUMH [TPALIOBAIOCS
y JOBIl 3UMOBI BEUOPH, 3aJMLIMBIIM HaM SICHI
CIOMMHHU IIACIMBOIO JAUTHHCTBA... 3 MPHUKpac Haii-
OUIbII MOMyJSIpHUMHU OyJiM TaBYYKH, 3poOieHi 3
MATHYKIB 1 HUTKH, W omicis nocpibneni. 36epernacs
HaBITh JIETEHJA PO TOro cpiOHOro maByuka, LIO €
CUMBOJIOM Iacts. BiH 00 HATKaB KoOJMChb OIIHIN
yIO0B1 TIOBHI MPUrOpILIi CPiOHOTO MaBYTHUHHS, SIKHUM
KIHKa MPUKpacKuia sUTMHKY Ha pajicTh ITaM. Skach
no0pa ykpaiHchbKa Jyma rnojadaia mpo Te, mo “Hanr’
MaBy4YOK 3HAXOAMTHCS MDK UYWCICHHUMHU Pi3ABs-
HUMH TPUKpAcaMH Yy BEIUKUX aMEPUKAHCHKUX
kpamHuIlsax 3 HarmcoM “Ukrainian spider” 3 onrcom
JIeTEeH/IH.

Munyno Pi3nBo, TO3HHMKAIM SUIMHKA B
MICTi, NPUXOJUTHCS TAKOX MPOIIATHCA 31 CBOEIO
BJIACHOIO SUTMHKOIO, ajieé 4ap pi3ABSHOI SUIMHKU
30rpiB Hali cepls Ta HAIIOBHUB iX JI000B’10, SIKY B
Henb Pi3nBa tak menpo napysaino Ham boxe JluTsi.

Onpayrosana Apocnasa Ilanuyx
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1 2
10
12 13
19
22
25 26
33
36
ropu3oHmarsnbHo: BepmukannbHo:
1. OTBip B CTiHi. 6. MicTO B YKpaiHi. 1. BorHuue.
9. ... noTpibHa ans Toro, Wob BMMi3TK Ha aax. 2. PaHkoBuin conoakuin Hanimn.
10. Bua nacaxunpcbKoro TpaHCcnopTy. 3. CkaHoMHaBCbKe cTapofaBHe 60XeCTBO.
11. HangasHiwe 3Hapsgasa Ans HaBegeHHst YNCTOTH 4. Arona.
B AOMi Ta 6ina gomy. 5. Micsiub poky, B IKOMY CBATKYEMO
12. bpat Moiices. nporonoweHHs 3YHP.
14. KOHun cnopToBeLpb. 6. BynkaHiuHe BMBEpPXEHHS.
15. BacTpuik. 7. iBoya npukpaca ronoswu.
19. lNepcoHax 3 pisgBsiHOro BepTeny B Ginomy 8. Cnis.
GanaxoHi, 3 WwepbaTor Koco. 13. OepxaBa, cyciaka YkpaiHu.
20. KomaHaup conotumnii. 16. 3axucr.
22. lHbopmaLinHWIA 3B’A30K. 17. I'pyna oBeLb.
23. KonekTnBHWiA criB B OAWH roroc. 18. Xni6 3 HeGa ansa Grnykaounx B MyCTUHI.
25. YacTtmHa Horw. 21. leorpacpiyHa gosroTa.
27. 3BinNbHEHHS1 3 HEBOSI 3a rPOLLUi. 25. Benwvka noBiHb.
28. Mopcbkui 6pat paka. 26. CvH borgaHa XmMenbHULBKOro.
33. MOHronbCbKk1in 3aBONOBHMUK. 29. MOTOUMKIICT B LUKIPAHL| 3 NaHutoramu.
34. Bucoka kiHorpadgivyHa Haropoga. 30 YKpalHCbKuiA MUCbMEHHUK, aBTOP KHUMM
35. NapHa aiByunHa. «BepLuHuK Hebax.
36. Bug 38’A3ky. 31. BopoTa ayroto.
37. Mopcbka TBapuHa, Ky nontobnsoTe MOQHWLL. 32. CniBeLb, NPO AKOro 3ragyeTbCsl Ha NOYaTKy

«CnoBo o norky Iropesim».

= .@" - B ok
e o Bionosidi cm. 33
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W, Ukrainian National Women's League of America, Inc.

[1lanoBHi cioncopu Ta »xepTBOZaBIi!

B imeni urenok Kowicii ctunenzisit CYA ta crunengistis CYA
Bitaro Bac iz [ [pasuukom Pisgsa Xpucrosoro ta Hosum 2011 Poxom!
Hexaii marenbkuii Icyc 6aarocaosuts Bac go6pom ta 3g0pos sm!
Xpucroc Hapoguscs! Caasimo ﬁlor‘o!

Mapis [TonsiHebKa, pedepenTka crunenaid CYA.

Crunennifina Akuia Cowsy Yipainox Avepusn

Dear Sponsors and Contributors!

On behalf of the UNWLA, Inc. Scholarship Committee members and all scholarship recipients under
our care, please accept our heartfelt greetings for a Merry Christmas and Happy New Year 2011.

May the Infant Jesus bless you with health and well—being.
Christ is Born! Glorify Him!

Maria Polanskyj, UNWLA Scholarship Committee Chairwoman.

Do nac numys . ..

Dear Maria,

October 10, 2010

Enclosed is a check for $760 to renew stipends to the UNWLA's Scholarship/Children-Student Sponsorship
Program for four students that | sponsor. Last year you were gracious to handle the extra as Christmas gifts.
This year would you please do it again? . . . Thank you so much. | have received cards and letters expressing
gratitude. One [student] is an artist and her card was original and exquisite.

Yours in Christ,
Mildred Kozak, Ridley Park, PA.

HHOXEPTBH 3A )KOBTEHD 2010

$760. Mildred Kozak (13); 660 moa. 97-mii Bimmin
CYA (97); 440 mon. Opiit byk (98), 50-uii Bignin
CVYA (50); 350 moa. borman i Mapis [TonsHcbki (98);
300 moa. Ilerpo i a-p Anekcanapa [IpaBaku (97); mo
250 mour. Bipa LimistimeBceka (74), a-p I[lerpo [lomoBuu
(74), JMwobocnasa I[Manapa (74), Auapiii BacuHuyk
(74), Miogmuna Bacunuyk (74), 74-uit Bimnin CYA
(74); $220 Natalia N Schultz, 113-nii Bignin CYA
(113); 200 mou1. Bepuapn i Auna Kpasuyku (98); 150
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104 1-p Ocun [danko (108); 110 moa. Xpucrtuna Pak
BbpaBu, Mapra JleBunpka (113), FOpiit i Anekcanapa
PakoBcrki (113), Opiii 1 3opsaa CraBamui; mo 100
noa. Andrew & Katia Bamber (108), n-p S T i Ipena
IBani, 92-uit Bignin CYA (92); mo 50 noa. bornanna
H Biryn (28), JIro6a Boiiko, dapis SAxyboscrka (108),
Anita Roik (98), Poman Cracis; 40 moJ. Hazis Tposia
(108); mo 25 moun. Peter & Violet B Galazan, ITerpo i
Jlecs IMamox B mam'ate n-pa Jlwobomupa Kypuika
(86); 21 moa. Pemata Biryn (28); 20 mon. Mapis
KopskeniBcpka (54).
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Bosiuni cmunenoisimu Jfoneyvroeo Bioodiny Corozy Vrpainox nicia epyuenns cmunenditt CYA 6 myzei
“Cmonockun’ y npucymuocmi oupexmopa myseio B. Typinko.

3 PI3BHUX HAT'O/],

Sanyayemo 4ek Ha $110. Mo crunenaio dyHmzyemo
(uepe3 113-uii Bignin CYA) B momany Hammx cyci-
nie manctBa AuHu i Pomana BaiiiekiB, OyBrmx
BoiHiB YIIA i MereHaTiB Ha ykpainchki mimi. Jlecs i
FOpko PakoBchKi.

Maro mpHeMHICTh TiepeciaTtd 4ekd Ha cymy 340 mo.
Jatku 3n0xunu 3 Haroau 40- nmiTHROrO oBiNCO 108-
ro Bigminy CYA: 150 non. J-p Ocun [lanko; $100
Andrew & Katia Bamber; 50 mon. Hapis Sky6os-
ceki; 1 40 non. Hanis TposiH. 3 TOBapUCHKUM TPHUBI-
toM, Hanis TposiH, ctunienniitna pedepentka 108-ro
Bigniny CYA.

(Bimaemo 108-uii Bioodin i3 40-rimmam ma 6asxcaemo
Odanvuux yenixie! M.I1.)

3aMmicTh japyHKa B JieHb ypouuH cectpi Taicci Me-
nemko nepecuiiaemo 100 mon. sk 70AaTOK 70 TpUBa-
JIOr0 MeMopisuTbHOro (oHAy Hamoi matepi, Haramii
Yamrenko npu CrunenmivHiii Axuii CYA, depes
98-nii Bimnin CYA. Taci 6axaemo ychoro Hankpa-
moro, 3710poB’ss Ta MHorux Jit! Mapis 1 Borman
[MomnstHCBKI.

I3 cororo piununero JIHA HapoOKEHHS MOET MaMu
Amnrenunu Ilacika nepecunaemo 300 mon. Ha motpe-
ou Crunenpiiinoi Axiii CYA uepe3 97-uit Bimgmin
CVYA. Onekcanppa i [lerpo [1paBak.

Bitaemo Taiccy Menemko i3 [lHeM Hapo/LKEHHS Ta
OaxxaeMo MHOrWX Ta Onarux Jit! 3amicTh IapyHKa
noporiit cectpi ckinagaemo 200 qon. Ha CTUNICHIIHHY
Axkmiro CYA uepe3 98-uit Bignin CYA B INonmuaen/
Minmnrasa, H. JIx. Anna, beprapn i Mupon Kpas-
9YKH.

B IMAM'ATH

VY cBitny nam’sate 6. m. JBinu-Ogenn CBHCTYH-
Kamranwk ckiamaemo moxeprBy Ha CTUICHIIH-
uuii o CYA ($100). Opucs i SIpko Ianii. South
Holland, Hlinois.

VY wue3abytaio 105-Ty pivauimio Bin J{HS HapOIKEHHS
Ta B MaM'siTh HAIIOI HAWJOPOXKYOI Mamu, OJI. I
Harauii Ocincskoi Yaniienko ckiagaemo 250 goi.
(uepe3 98-uit Bigmin CYA) sk 10omaTox A0 TpHBa-
joro memopisuibHoro ¢oumy B 1 imeni npu Crtu-
nenaiiHid Axiii CYA. Mapis 1 bornan [ToasiHCbKI.

Hlnpo nsikyemo!
Mapis [onsucrbka, pedepentka crunenain CYA,
Opucs Suycs, ckapouuk Kowmicii crunenniit CYA.

UNWLA, Inc., Scholarship / Children-Student Sponsorship Program
P.O. Box 24, Matawan, New Jersey 07747-0024 o
Email: Mariapolanskyj@verizon.net

Phone / Fax: 732-441-9530

“HAILIE XXUTTA”, T'PYJEHD 2010
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3MICT LXVII PIYFHUKA

Bunmskn

Ciuenb. B3opu no BummBanns Ipuan Cennk, cepist 7. cr. 10.

Jlrotmit. B3opu no BummBanns i3 bopimi-Kucunis. Ha-
niciana Opucst 3iHAY.

Bepesenb. B3opu 3 sxiHoumx copouok y [loOpiBmsHax,
noB. Jporobuy. «YkpaiHcbki y30pu», cepis 3, cT.1..

Kgitens. B3opu amst BummBanss rpomaau bpinok. Hanic-
nana Opucst 3iHMY.

TpaBens. B3opu no BummBanHS Trpomanu [opedi, mos.
UYepnisui. Haxicnama Opucst 3iHny.

Uepsenb. B3opu jurs BummBanes rpomaan [Toropuiska.
Hapicmanma Opwucst 3iHmy.

Bepecens. Bzopu 1o BummBanns rpomanu Ctpaxu, MOB.
Panismi. Hagicnama Opucs 3iamd.

Kosrens. B3opu no Bummsku 3 Jlopra-Barpu. Hagicna-
na Opucs 3iHnY.

Jlucronan. B3opu BHIIMBOK JOMANIHOIO IPOMHCIY Ha
Bykosuni — lIumuami. Hamgicmaxa Opucst 3iHu.

I'pynens. “Yxpaina y Bunmsii”. Mupocnas Craxis, 1975.

Bingiin CYA (JdisiibHicTb)

1-# Bigmin. Ha decruBans — Beieto poauHoto. 9:26

10-# Bignin. MononicTts — 11¢ Haire MaiOyTHe. 4:24

12-i1 Bignin. ABTopcbkuii Beuip npod. Mupocnasu Myn-
pak. 11:26

17-1 Bignin. Ocrarni 3yctpivi. 10:12, 13

27-1 Bimgin. BummBasni Bewopruti Ha [TitcOypruHi. 1:28

29-it Binnin. [Togapynku cuporam B Ykpaini. 3:26

33-i1 Bimmin. Xponika misutbHOCTH Bimniny. 4:25

33-i1 Bimmin. BimznaueHns roBUIITOK Bimniny. 7-8:25

45-i1 Bigmin. JKiHka, 1110 rOBOpUTH Bipriamu. 3:22

45-11 Bimmin. JoBra nmBa sxuttsa Jleci JIaTuIeBChKOI.
6:22

56-it Binnin. BrmanyBanns ['epoinsYkpainu. 5:24

62-i1 Bimmin. Bynai i cesara 62-ro Bigniny CYA. 4:26

65-i1 Bignin. [lleB4eHKIBCEKI POKOBUHH y 65-my Bimmimi
CVYA. 525

73-i Bimnin. [lerp Matepi y 73-my Bimnini CY A, Bpimk-
nopt, Hoa Anrunis. 7-8:31

73-# Bimnin. JisuieHicTs 73-T0 Bimminy. 9:24

76-1 Bigmin. JIutsya BummBana 3abasa. 2:32

83-i1 Bimmin. 45-mitta 83-ro Bigminy CYA. 1:25

83-it Bignmin. [lenp Marepi y Ceimmumi 83-ro Bimminy
CVYA. 7-8:31

86-if Bimmin. JlitepaTypHuil Bedip y maMm’siTh TOETECH
Amnnn Jlymak. 7-8: 26

86-mii Bimnmin. JJommomora Ykpaincekomy Mysero B Hro
Hopxky. 1:29

95-it Binnin. YkpaiHcekuii canodok y Borepsiit. 12:31

97-i Bimmin. JisutbHicTh 97-T0 Bimminy CYA. 6:26

101 Bigmin. disueHicts 101-ro Bigminy CYA. 9:21

108-i1 Bigmin. JistteHicTs Bigminy y 2009 p. 2:30

108-i1 Bigmin. 40-mitts 108-ro Bimmimy CYA. 12:27

111-# Bipgin. Bummra ictopis. 6:27

113-# Bimgin. 25-pivus 113-ro Bigginy CYA. 4:30

128-ii Bimnin. Jlronquna tpudi auBHOIO OyBae. 6:30

131-# Bimgin. Xpecrunn 131-ro Bimniny CYA. 9:18

14

Bingiiim CY A (3araJibHi 300pu)

12-1i Bigmin CYA. Knisnenp, Oraiio. 3:24

33-it Binnin CYA. IMapma, Oraiio. 5:26

34-it Bigmin CYA. Koross, ITiBa. Hro ﬁOpK. 4:24
45-i1 Bigmin CYA. Hditpoiit, ditpoiT. 9:22

46-it Biznin CYA. Pouecrep, ITiBu. Hio Mopk. 3:25
56-i1 Bimmin CYA. Hopr Ilopt, ®nopuna. 3:26

64-i1 Bignin CYA. Hio I710p1<, Hro flopK. 7-8:28
65-it Binnin CYA. Hro Bpancsik, Hio [Ixep3i. 19:27
86-i1 Bimmin CYA. Hroapk, Hro [xep3i. 3:27

89-i1 Bimnin CYA. Keproukcon, Hro ﬁopK. 7-8:29
101-# Bigmin CYA. Uikaro, Uikaro. 6:23

108-i1 Bigmin CYA. Hio I'eiien, HoBa Aurmist. 5:27

Bicri 'onoBHoI Ynpasu CYA

l'onoBa CYA Mapisiaaa 3asmp. JlimuMocst BicTKaMH Ta
nymkamu... 1:1, 2:1, 3:1, 4:1, 5:1, 6:1, 7-8:1, 9:1, 10:1,
11:1,12:1

COVYIXKO. Bigkputnii muct 10 HoBoobpanoro [Ipe3nen-
Ta Ykpainu Bikropa SInykoBuua. 4:3

CVYA. Binkpurnii sucr o Ipesunenra Ykpainu Bikropa
SAnykoBuua. 5:3

Axuis CYA ,,Jlonomora i gorisn it crapumx’. [puHa
Pynuk. 12:26

Beocaiir CYA. 3opsina [N'adrrosnu. 10:11, 11:25

Bicti Crunenpiiinoro 6Oropa CYA. Mapis IlonsHchbKa.
3:31, 5:34, 7-8:21, 9:32, 11:30

Kuaura ,,A candle in Remembrance”, Bugana y 85-mitts
CYA. Vngna 3iany. 11:3

BicTi Oxpyr CYA

Oxpyra erpoiit. Jligist ['aBineit SIxanmpka — HOBooOpa-
Ha ronoBa OkpyxHoi Ynpasu CYA. 7-8:16

Oxpyra Hio Mopk. Tanuna Pomanumme — HOBOOGpaHa
ronosa Okpyxnoi Ynpasu CYA. 7-8:14

CBsTKOBI MaKkyHKH Bij cycninpHOI omikn CYA Oxpyru
Qinmsnensdii. 4:31

Oxpyra ®imsinensdist. Ipuna BydakoBcbka — HOBooOpaHa
ronosa Okpyxnoi Ynpasu CYA. 7-8:15

Cgsro XKinku ['epoini y @insaensdii. 10:10

Okxpyra Yikaro. Oxpyxnwuii 3’131 B Uikaro. 6:24

Oxkpyra Oraiio. 3’131 CYA Oxpyru Oraiio. 10:24

T'ymop

Haramka J{yma. ,,Class Reunion”. 9:36

Jwmurep Coyruii. Bakanii B Ykpaini. 9:36

3 pemakuiiHoro xorra. 10:32

Jutsua cropinka (Xpucrs 1lIsen)

1:34. Yomy smTMHKHM, COCHH 1 sUTIBII BiYHO3EICH]?

2:34. 3uma.

3:34. JIlucnuxka i XKypasens.

4:34. TInme mucanky Kcenst.

6:34. Mauti ropoTHUKY.

7-8:34. YopHorys 1 xadw.

9:34. SIx 3aifunK JIOBUB COHIIE.

10:34. Ywnraui.

11:34. Kazka mipo ropay mnasy.

12:34 YV Hiy mix cBsito Mukoiasi.
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JobponiiicTBo

[pecosuii o xyprany ,,Hame XKurrs”: 1:33, 2:15,

3:29, 5:29, 6:12, 7-8:30, 9:9, 10:27, 11:14, 12:33

Crunenaiina akmis CYA: 1:36, 3:32, 5:35, 7-8:21, 9:32,
12:12

®onp iM. Onenn Jlorompkoi: 5:29, 10:27

®onn Cycmineroi Omikn CYA: 1:14, 3:11, 5:29, 10:14,
11:36, 12:8

VYkpaincekuii My3zeit B Hio I710p1<y: 1:31, 2:29, 4:12, 6:20,
7-8:10, 9:31, 10:28, 11:14, 12:36

3micT piuynuka 2010 12:14 - 17

ZKinoui nopTpern ykpaincbkoi icTopii

I'yneBny, Tampmka. Xinkn — menenatu ocitu. FOpiit
laenpkuit. 2:4

€snpakcis Jobponais 305 — nepiua >xinka-yikap. Hatanka
ConeBunpka. 3:6

Kusiruns Conomupenska-I oiiceka, Paina. XKinku — mere-
Hatu ocBitu. IOpiit ['aenpkuii. 2:5

Kusruns Buinnesenpka, Paina. JKinku — MerieHaTu OCBi-
tu. FOpiii [aenpkuii. 2:5

Kpasuenko, Yisaa. Mapianna Onydpuk. 6:5

Kpymensanipka, Comomist. SIpocnasa IMangyk. 9:2

Hentnupka, Codis. brarocmoBennss matepi. MapiaHHa
Onydpuk. 11:6

InTepB’ro

Jannnenko, Haraumis. Iareps’ro 3 IMutpom ManakoBuM.
1:8

Crmwok, Jligis. [areps’ro 3 Hamiero Jlemeroro. 10:22

Konkypceu

Konkypc im. Jleci i Ilerpa KoBanesux. 4:5, 10:26

Konkypc Ha orpumanss cruresaii im. EBu Cramkis. 1:5,
9:33

Jlucru g0 penakmii: 1:27, 2:31, 3:11, 5:12

Mucrenrso, eTHorpadis

2009 O6xnaanuky. [Tapana TBOpiB HAMIMX MUCTKUHB. 1:3

Barayrnuna, Pem. ,,Ykpainceke xiHouTBo”. CBsTOCIIaBa
Toii-Ctpom. 7-8:6

Boxemchkuii borman. 2:31, 5:6, 7-8:31

Bicri 3 Vkpaincekoro Mysero B Hio Mopxky. Haranka Co-
HeBuipKa. 3:10, 6:10

Icropist pizaBsHOi sutmHKH. SIpocnaBa [Tanayk. 12:10

Hammucro. fpocnasa [Tanuyk. 2:11

Tpuninns 8 Hio Mopky: BpakinHs nmpo BucTaBky. Mu-
xaino Bigetika. 11:22

Hama cyyacHnusa

Janumok, Mapta. Ipuna Kyposumpka. 11:8
Jyma, Haramis. Jligist Cmok. 4:8
Kocrenxko, Hina. Jlimis Crmx. 3:4

Hame xapuyBanns. 2:33, 3:36, 10:31, 11:33

HexpoJioru

BitkoBurpka, Tamapa. 5:32
Bomsauk, Emimist. 11:29
l'anymescbka, OxcaHa. 1:33
I'apacumis, Jlrocs. 1:32
l'opnunceka, Bacununa. 12:9
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I'opomuceka, Crenanist. 5:33

Ipera, Anekcanpa. 7-8:233aniuyk, Karepuna. 11:28

Kepedenpka, Spocnaa ([lonbka). 9:30

Kypkicbka, Banenruna. 3:28

Kamrrantok, J3ima-Onena. 6:33

Kuii, JTigis. 7-8:22

Komnaraio, Hapis. 6:32

Kopnoga-Ilenexara, Mapis. 7-8:24

Kyposunpskuii, Apocnas. 2:1, 3:29

Jlenenp, Oxcana. 12:8

[ommipka, Pokconsua. 9:29

[omosuy, Ipena. 9:28

Penep, Emimist. 12:9

CraBHuua, Ipuna. 5:31

@yreit-lOpkis, Mapis. 5:30

HoBi kumxku. Penensii.

binuacekuit, Bonogumup. «Kpaina Mokcens a6o Mocko-
Bis». [IpaBma mporn ¢anscudikamnii. Cesrocnas Jle-
BHLBbKUI 5:8

Bnoeuuenko, [amuna. ,Ili’s6myka”. Haramka Cowe-
BUIIbKa. 7-8:8

Brosuuenko, [anuna. ,,TamneBin”. Hatanka CoHeBHUIlb-
ka. 7-8:9

Bogk, Bipa. ,, Torem ckampHuX cokoniB”. Jlapuca 3anech-
ka Onumkesud. 11:11

lanymescoka-Pycnak, Ipuna. ,,Criomuan”. Jligis Crk.
2:8

3a0yxko, OkcaHa. ,,My3ell TOKHHYTHX cekpeTiB”. Mapra
Tapnasceka. 9:7

Kononenko, €srewis. ,,3yctpiu y Can @panmucko”. Ha-
tanka CoHeBuipKa. 7-8:8

Kononenko, €srenis. ,,)Keprsa 3a0yroro maiicrpa”. Ha-
tanka CoHeBuipKa. 7-8:8

[MTaxnpoBcbka, Okcana. Ave, Europa! Mapra TapHaBchbKa.

Po3nobynpko, Ipena. ,,I'pa B manpopku”. Hartanka Cone-
BUIIbKa. 7-8:8

Tapnasceka, Mapta. ,,Henosropue qurunctBo”. Jlapuca
3anecbka OnumkeBnd. 11:11

OO0KNaIuHKM (3a uuciamu Hcypnasy)

Epika Ciympka. Komsima. 1

Amns PeitnapoBu-bopurcenko. Mixx HeOoM 1 3emiero. 2
Oust Ponnuk. Hezakinuennii manuk. 3

Coditika 3enuk. [Tucanku. 4

lNanuna Turna. IkoHa. 5

Karepuna Kpnuescoka-Pocanniu. «JlicoBa micHs». 6
Harans IMorpe6inceka. [IpoOymkenns. 7-8

Tarisna Sluenkis. Y Buxopi cTpidok. 9

IOBineit 85-pivus CYA. 10

Spocnasa Cracrok. ['puboukn. 11

Karepuna Kpuuescbka-Pocanmiu. AHnpiiBcbkuii cobop,
Kuis. 12

Ioesii.

Hima. Bipmr. 9:9

IBanuenko, Paica. 6:23, 7-8:7, 11:28

Kocanoscpka, Jlimiana. 2:25

Kocrenko, Jlina. 3:5, 6:8, 9:10, 11:4

JIatypunceka, Oxcana. 12:18
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Mepi Crroapt. MomutBa. (Ilepexman Haranku [lanu-
nerko). 10:9

Muxkwuta, bormana. 2:30

Myposuy, JI. 5:7

Cenuk, Ipuna. 12:27

Cumonenko, Bacuib. 1:6, 2:6, 6:32, 7-8:24

Cryc, Bacunb. 6:32

IIeBuenko, Tapac. 3:7, 10:6

[enpiBka. 1:12

IMocrarTi.

bek, Mapycs Bipmxinisa. o 85-pigus CYA. Anna Kpas-
uyk. 1:4

Bypauunceka, Jligis. [lo 85-piyus CYA. Mapra boraues-
cpka-Xomsk. 6:4

BoBuak (Bouok), Credanis. o 85-pivus CYA. Anna
Maxkcumosuu. 9:10

Konecca, JIro0ka. SIpocnasa [Tanuyk. 6:6

Jloronpka, Onena. o 85-piuust CYA. MapisiHaa 3asiip.
2:3,3:3

JIsatypuncbka, Oxcana. KHsAruns ykpaiHChKOi TyXOBHOC-
1i. Akaz. [lerpo Kononenko. 12:4

Orr-Croponanceka, Onena. Spocnasa ITanuyk. 10:5

[Tymkap, Credanis. o 85-piuus CYA. Anna Makcumo-
Bu4. 7-8:5

PoxankoBcbka, IBanna. Jlo 85-piuust CYA. Anna Kpas-
gyk. 11:5

Casurpka, Teonosis. o 85-pivus CYA. Jlipis Crwx.
12:3

Cenuk, Ipuna. KBiTka Myk i kpacu. Jlecs Xparmmsa-
lyp. 10:7

Crapoconbepka (JIroboBuu) Visna. o 85-piwus CYA.
Haranka ConeBunpka. 5:4

Yukanenko-Kemnep, 'anna. [lo 85-pivus CYA. Ipuna

Kyposuuska. 4:4

IIpo3a

Bopucenko, Banentnna. Ceiva mam’siti (Ypusok). 12:6

Bosk, Bipa. Hlredan (Ypusok). 11:12

Mupomanuenko, Mupocnasa. bezcmeprs. 1:6

MupomHnyenko, Mupocnasa. Busis. 10:6

Mupomanyenko, Mupocnasa. Cupitcrso. 3:7

MupomHnyenko, MupocnaBa.  Ykpainceki Pomeo i
JoxyneerTa. 2:18

Tapnasceka, Mapra. itu. (Vpueku iz wooennuxa). 1:10,
2:16, 3:8, 4:8, 5:10

Po3Biaku. Iyoaikamii.

54-ta Cecist Komicii 31 Cranosumia XXinoxk B OOH. Ha-
tanka CoHeBHIbKa. 4:5

300-pivus [epmoi Ykpaincekoi Koncrurymii. Csitocnas
JleBuupkuid. 1:7

Benuknens y [VIJIATy. Jlapuna Iomora. 4:6

3 mogopoxkHboro mojaeHHuka y JIpBosi. Haranka Cone-
BHIbKA. 2:12

Konkypc namoi Hazii. [Ipod. Banentnna bopucenko. 2:6

Mamuna Bumss. Hanist Jlemera. 5:7

Monoauii ykpalHCbkuid TamaHT B Awmepuili. bormanxa
YpbanoBuu. 12:24

Hina Ysci. Hap. apt. Ykpainun Hina Marsienko. 6:12

CnaBa XKinmi — Corosstami. o 85-pivus CYA. Jligpis
Cmmxk. 10:3

@inem npo YopHOOMIBCEKY Tparenito. Bipa Boxnapyk.
6:8

IOBineiinnii koHuept xopy «Jlymxa». Hartamka Cone-
BHIbKA. 5:28

Co103 YkpaiHok Ykpainu. «3ipka» Ha IpUTPaHUYHINA
¢opreni nepxkasu. Jlecs Xpamnusa-Ilyp. 5:5

Coro3 Ykpainok IMoabmi. [lornomaraemMo Tum, XTO Yy
notpeodi. Karepnuna Ciponpka.

XpectukiBka: 1:13, 6:36, 12:11

SUBJECT INDEX TO VOLUME LXVII - 2010

Art

The Art of Bohdan Borzemsky. 2:31, 7-8:31

My Babusias (T. Jacenkiw) 9:5

Our Life Cover Artists. 1:19, 2:18, 3:12, 4:11, 5:18, 6:3,
7-8:9, 9:4, 11:17

Parade of Artwork and Artists for 2009. 1:3

Three Sunflowers with Kalyna (B. Borzemsky) 5:6

Books

CIUS Press Publishes New Research Report by Marta
Tarnawsky 9:8

Review of S. Plokhy’s Yalta, the Price of Peace (N.
Deychakiwsky) 6:19

Valentyna K. Borysenko in Philadelphia: Journeys in
History and Ethnology (Stadnychenko) 12:5

A Candle in Remembrance 12:7

Film and Theater
The English Surgeon (I. Magun) 6:9
Scythian Stones (Stadnychenko) 4:19
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Yara at Twenty (V. Tkacz) 1:20

Health

Decoding Vitamins (I. Magun) 2:27

Gifts Worth Giving and Receiving (1. Magun) 12:25
Intimacy (1. Magun) 9:17

Knee Pain (I. Magun) 5:36

An Ounce of Prevention (1. Magun) 11:32

Physical Activity for Healthy Aging (I. Magun) 3:21
Sorting It All Out (1. Magun) 1: 21

Stress and Anger Management (I. Magun) 4:20

A Summer Primer (I. Magun) 7-8:32

Topical Analgesics (I. Magun) 10:30

Life in the Diaspora

The Art of Listening (DMZ) 1:22

Gravity (DMZ) 2:28

Nostalgia for and Extraordinary Tradition (I. Pyskir-
Bilak) 3:19

Ocean of Music (O. Rudyk) 3:17
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Ukrainian from Down Under in the Big Apple (T. Huzij)
10:20
Visit to Dickinson, North Dakota (R. Yarymovych) 10:18

In Memoriam (Obituaries)
Katherine Kunka 9:30
Jaroslaw Kurowyckyj 2:20

Miscellaneous

Kitchen Kaleidoscope (D. Horbachevsky) 4:36

Techno Travel Tips (O. Zinycz) 7-8:36

The Test of Three: A Fable 1:23

Valentine’s Day Odds & Ends 2:36 (N. Duma, T.
Stadnychenko)

Viva Vinegar (T. Blanco) 4:36

Our Life (Archives)
From the Editor’s Basket (L. Burachynsky, trs.) 10:33

Poetry

Dima 9:9

Liliana Kosanovska 2:25
Lina Kostenko 3:5, 4:29

Ukrainian Museum

At the Crossroads of History (A. Motyl) 5:20

Priceless Cossack Artifacts on Display at Ukrainian
Museum 5:19

UM Holds Annual Meeting 9:15

UM Receives Coby Foundation Grant 6:11

UNWLA (Branch and Region News)

Branch 10 Rebirth and Renaissance (Stadnychenko) 4:22

Branch 85 Christmas Around the World (T. Taran-
Lisowsky) 1:24

Branch 85 Maskarada (T. Taran-Lisowsky) 1:24

Branch 88 Pysanky Through the Ages (Stadnychenko)
5:21

Branch 91 Hosts Captain Heidemarie Stefanyshyn-Piper
5:28

Branch 95 Co-Hosts Ukrainian Children’s Day 9:20

Branch 98 Hosts Evening with Irene Zabytko (I. Kraw-
czuk) 12:30

Branch 98 Report on 2009 Activities )I. Krawczuk) 4:32

Branch 118 Completes Ecology Project (M. Noukas) 4:29

Branch 118 Hosts Annual Masquerade (M. Noukas)
12:28

Branch 118. Juliana Noukas and Zhuravli Dancers Shine
at Slavic Heritage Festival (M. Noukas) 12:29

Branch 118 Things Happen Big in Texas 4:28 (Stadny-
chenko)

Branch 124 Elects New Officers and Plans Anniversary
Celebration (O. Czerkas) 10:26

Branch 128 Three Times in Life (H. Henhalo, U. Zinych)
6:30

Detroit Rings in 2010 (E. Kuczer) 4:33

Detroit Welcomes Educators from Ukraine (E. Kuczer)
7-8:17

UNWLA (President’s Message)

Sharing Thoughts, News & Views (Marianna Zajac) 1:15,
2:19, 3:13, 4:15, 5:13, 6:13, 7-8:13, 9:11, 10:15, 11:15,
12:19

Women in Our World

Theresa Caryk Honored by National Institutes of Health
(J. Dal Porto) 2:26

The ICW: From Switzerland to Guatemala (I. Kurowyc-
kyj) 12:21

The ICW General Assembly (1. Kurowyckyj) 1:17

The ICW, the NCW, and the UNWLA (I. Kurowyckyj)
2:21

Ivanna Richardson: Interview (I. Pyskir-Bilak) 11:18

10th Anniversary of Ukraine Women’s Fund (M. Ver-
veer) 9:12

Ukrainian Women Making Workplace Progress (K.
Grushenko) 5:17

Women’s Organizations in Independent Ukraine: Parts
1-5 (MB Chomiak) 2:23, 3:15, 4:17, 5:15, 6:16.

From the Editor

We would like to thank all of the authors and artists whose work has enriched our magazine. It has
been an honor to work with you. A note of thanks must also go to members of Our Life’s editorial board
who have helped this endeavor in countless ways, to Sviatoslav Levytskyi who proofs our Ukrainian-
language pages, to cover art coordinator Irena Steckiv for interesting and varied selections, and to
Marie Duplak and Teresa Czerhoniak at Computoprint for everything they do to make each issue tech-
nically sound and aesthetically pleasing. Finally, I would like to acknowledge my friend and co-editor
Lida Slysh, whose diligence, initiative, and sense of humor are appreciated more and more with each

passing month. - Tamara Stadnychenko

ﬁoen}/ Christmas!
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Biraemo Hosy wacnky CYA
Mapiro Pycun
Bimnin 12 B KniBienai, Oxpyra Oraiio

B e iE Gt e V)

He 3Hal0, 9K IIe II049aA0Ch.
[IpuiiinoB, HAMOBUB MEHE XTOCH?
Yu cepiie cxaMeHyAOCh: -«Maao»?
SIK macTsa BeceH 3a0AyKaA0?

HaBrpyr noanHwn 3a1siau,
[I>xepeaa cpibao po3AKAK

[ maaar craB 3i 3HAKOM A€Ba,
Ha maar1ii nepcreHs KOpoAEeBH.

YraB caMOLIBIT Ha YOAO

XKurtg cTobapBHICTD i TEIAO.

— Bce, 1110 KOPOHY IpHKpaIIaAo,
O6pawna, miocizmaii HacTaao.

Hesxe? HeBxe? I, cypmagun,
Ile mporpuMiau cypMmadi.
IlepcTamMu panocTi i Bipu

91 6og3KO0 TOpKAIO Aipy.

*kk

JlaBHO 3aTepcs CAi KOIIUT,
JlaBHO BK€ KOHI IIPOAYIHIAH.
A nasedi oyaMm He CIIaTh,

He moxuaAnUTH CHIB H03piAHX.

SIKOM X044 3MaAeKy y3OPiTh!
SkOu BiTpPH BiATiAB HOLYAW!

]

-.;" =} _“' h..::
A4, 2 ZDAISA |
?.:f-_"".-i '?__,:! .\_‘q m Fr';“'ghh'_ﬁ'f—;_ﬁzﬂ_

IHonpaska.
B mucronanoBomy 2010 p. uucni xypHaiy ,,Hame sxutrsa” Ha cr. 5, 8-if a63am B ocTaHHROMY psAKY ciin untati: Ociio,
Hopgeris. A mianuc aBTopa mie€l x crarTi cmij untati: AHa Kpasuyk, [TouecHa romosa CYA.
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OxcaHa ASTypHHCBKA

SIkOu 3ifiIAa MacAuBa MHUTH!
ITimmam, minIAu... i He BEPHYAH.

I, Mmoxke, Brlaau BXK€e CHHH,
Miti Boxke! Ceplie — Kpura.
[ITuTom 'ocriogHIM 3aCAOHH,
MeueMm Apxucrpartura.

*khk

Ha o3epa, Ha ranboki
3aAr00KH BUXOIUTDL A€OIAE?
A opea mupge B HeOi,

A opAy HOAPYKUTH COKIA.
I3 kpaiH niBAEHHO-CUHIX,

I3 kpaiH AUIIEe TAaAEKHX
[IToBeCcHH AETATH AEACKH,
Hocats BicTi mpoBeCiHHI.

*khk

Aicu aoButTB! Ormi#ini Houi!

3Bip 3aTPEMTHUTBD, IITaX 3aTpirnoye.

HeneBen uac ani 6apair,
Awni BigboyuHM mOpir.

Borui 3ar1asndaTh XTHBO 0Ui,
XuxKaK HAIPYKUTHCHI 1 CKOUUTD,
[ mepeMO3KHO crioaAiK

Y Aic TOTY>KHUH KHHE PUK.

rad

A
Lk

)

Tlepenpouyemo 3a pedakyitini NOMUIKU.
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Christ Is Born! ket us Glorify Him!
May the trag meaning of Christmas
and the jog of Christ’s birth
be in gour family’s midst throughout this
tloly season!

SHARING THOUGHTS, VIEWS, & NEWS

On the initiative of the organization Prosvita in the name of Taras
Shevchenko, November 9, 2010, was observed throughout Ukraine as a
“National Day of Ukrainian Literature and Language.” The goal of this
initiative was to encourage the people of Ukraine to safeguard and cultivate
the Ukrainian language, to promote widespread public and private use of the
Ukrainian language, and to ensure that Ukrainian remains the official state
language of Ukraine. In a letter the UNWLA received from Prosvita’s
leadership on November 4, the diaspora was urged to support this initiative.

In the Ukrainian language, the word “prosvita” means enlighten-
ment, and the Prosvita Society selected its name to mirror its purpose. The
society was created in the nineteenth century in Western Ukraine (Haly-
chyna) with the aim of preserving and nurturing Ukrainian culture and
education. The organization experienced a renaissance in Ukraine during the
era of glasnost (1988-1989) and has continued to play an active part in the social and cultural life of
independent Ukraine. Currently, almost all higher education institutions in Ukraine are affiliated with
Prosvita—both teachers and students are members of the society, and the society also includes Young
Prosvita branches for the country’s youth.

Prosvita’s current initiative arose, in part, as a response to a bill introduced in Ukraine’s parliament on
September 7, 2010. The new bill, “Regarding languages in Ukraine,” was aimed at promoting and strengthen-
ing other languages used within the borders of Ukraine. In theory, the intent could be positive—a means of
encouraging Ukraine’s populace to adopt the polyglot fluency found in other European countries. A
countering theory, however, suggests the intent can be seen as a means of raising the status of minority
languages to the same level as the national language, that is, the Ukrainian language, which already competes
for preeminence with Russian.

Immediately following the introduction of this bill, the Ukrainian World Congress wrote a letter on
behalf of its member organizations to the Ukrainian government. The letter, dated November 8, respectfully
but forcefully demanded that the Ukrainian language be guaranteed continued status of official language of
Ukraine. The UNWLA fully supports and stands behind this appeal.

On October 9, 2010, the UNWLA hosted a gala celebration commemorating the organization’s 85th
anniversary. The November issue of Our Life featured my bilingual write-up about the event, which was held

“HAILE XXUTTA”, 'PYJEHD 2010 19



at the Ukrainian Museum in New York City, as well as a Ukrainian-language article by UNWLA Vice
President Ulana Zinych, who wrote about the presentation of the book A Candle in Remembrance at this
event. A Candle in Remembrance is the UNWLA’s English translation of Professor Valentyna Borysenko’s
compilation of eyewitness accounts of survivors of the Great Famine of 1932-1933, which was published in
Ukraine in 2007. To quote Professor Mark Von Hagen (Director of The School of Historical, Philosophical
and Religious Studies, Arizona State University and President of the Association for Slavic, East European,
and Eurasian Studies), “This powerful collection of oral histories of the 1932-33 famine in Ukraine writes a
heartrending chronicle of cruelty and suffering together with remarkable stories of survival, bravery, and
resilience. The histories were collected by Ukrainian historians in an independent Ukraine; nonetheless, they
reveal the traces of decades of enforced silence about this tragedy unleashed on the peasants of Ukraine by the
Stalinist dictatorship. Thereby the volume is also a fascinating portrait of the contemporary state of awareness
and understanding of Ukrainian citizens about their twentieth-century history.”

The UNWLA'’s translation of this moving book has appeared in print at a time when the Holodomor’s
horrific tragedies need to be emphasized and commemorated and brought to light for non-Ukrainians unaware
of this genocide. We strongly feel that every Ukrainian American family should own a copy and share the
knowledge of this tragedy with others. In connection with this, the UNWLA Executive Committee has
determined that it is imperative to disseminate A Candle in Remembrance to top U.S. universities and
libraries. Proceeds from selling copies of the book will be used to cover postage and additional costs related to
this public relations endeavor, which the Executive Committee will launch after the Christmas season. The
price of the book is $28 (includes a $3 shipping and handling fee). Readers interested in purchasing copies of
the book can email their orders to office@unwla.org. Those who prefer to order by phone can leave a message
at 212-533-4646; you will be contacted with payment instructions. Further information about the book is
available on our website at unwla@unwla.org.

On Friday, November 12, Nadia Shmigel, NGO (non-governmental organization) representative to
the United Nations from the World Federation of Women’s Organizations invited me and First Vice President
Ulana Zinych to a meeting with the Ukrainian Ambassador to the United Nations, Yuriy Sergeyev. In a
historic move, the United Nations General Assembly voted unanimously on July 2, 2010, to create a new
entity to accelerate progress in meeting the needs of women and girls worldwide. The establishment of the
UN Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women—to be known as UN Women—is a result of
years of negotiations between UN member states and advocacy by the global women’s movement. One of the
goals of UN Women will be to support the Commission on the Status of Women and other intergovernmental
bodies in devising policies that protect and enable women. It will also aim to help member states implement
standards, provide technical and financial support to countries that request it, and forge partnerships with civil
societies within these countries. Within the UN, the Entity will hold the world body accountable for its own
commitments on gender equality. On November 10, 2010, the member states took the next step in enabling
UN Women to begin its work by electing countries to serve on its Executive Board. Ambassador Sergeyev
proudly announced that, after much lobbying by the Ukrainian UN Mission, Ukraine was elected as a member
of this Executive Board. The Ambassador encouraged and invited Ukrainian women’s organizations in the
diaspora to participate in this new and exciting opportunity when UN Women officially begins its work in
January 2011.

During 2010, I had the honor of recounting and reporting on the pages of Our Life many interesting
and evolving events both here in the United States and in Ukraine. It is natural for readers not to even think
about the process involved in bringing an issue to their doors; however, it is a multileveled and complicated
process that would not be possible without the professionalism and dedication of our editor in chief Tamara
Stadnychenko and our Ukrainian editor Lida Slysh. Their partnership and cooperative working relationship
have resulted in a high-quality magazine that reflects the lives of our membership and that of Ukrainian
women in general. On behalf of the National Board of UNWLA, | would like to thank and congratulate our
editors for another eleven excellent issues of Our Life.

Marianna Zajac, President
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ICW: FROM SWITZERLAND TO GUATEMALA
by Iryna Kurowyckyj

The first Board of Directors Meeting of the
International Council of Women following the ICW
elections (Johannesburg, South Africa, May 2009)
was convened by ICW’s President Cosima Schenk
Montfrini and held in May 2010 in Lausanne,
Switzerland.

UN representatives were invited to attend
the Board Meeting, an innovation instituted by the
new ICW president and Board of Directors. Pre-
viously, UN reps presented their reports and were
excused from further meeting proceedings, an odd
“tradition” that prompted many UN reps to stay
home rather than spend time and money to travel to
distant corners of the world to present reports and
then be dismissed. The new president’s decisions to
invite UN reps to actively participate in the three-
day ICW Board Meeting must be commended as
means of changing the ICW, which was established
in 1888, into an organization where transparency
and inclusiveness are valued and practiced in
earnest.

The city of Lausanne is beautiful, and those
attending the ICW meeting were fortunate to be
housed in a hotel facing the lake and the Alps; the
panorama visible from our windows was breath-
taking. A gracious hostess, ICW President Cosima
Schenk Montfrini invited us to an evening reception
at her home.

After the ICW Board meeting, attendees had
the opportunity to travel to Geneva and visit the UN
Palace of Nations, a magnificent complex nestled in
an exquisite setting that makes it understandable
why the U.S. government is reluctant to pay for
upkeep of the UN. While incredibly beautiful, the
Palace of Nations is very expensive to maintain.
Nonetheless, we enjoyed our visit. Escorted through
the facilities by Jeanne-Marie de Boccard, ICW
Liaison Officer with the UN in Geneva, we saw the
General Assembly Hall where the League of
Nations first held their meetings. But as we walked
through the meeting rooms we were surprised to see
that many were empty—obviously not used for any
practical purpose. Ironically, at the UN facilities in
New York, NGOs often have no room to hold their
meetings—space is allocated to organizations and
groups deemed more important. Our tour included
the library and the Palace of Nations Museum.
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The Palace of Nations in Geneva.

It was a memorable trip for all. But as we
traveled by train from Geneva back to Lausanne,
what | personally found very unusual was the
graffiti that covered the concrete walls we passed—
an astonishing view in a country that has an
otherwise well-deserved reputation for neatness and
cleanliness.

The next ICW meeting was the Americas
Regional Meeting (ARC) held in Guatemala City
from October 26 to October 30, 2010. Attending
from the United States were Mary Singletary,
President of National Council of Women USA, and
Iryna Kurowyckyj, the ICW’s main liaison officer
with UN New York.

We were met at the airport by President of
Americas Regional Council Ana Maria Valladares
de Goyzueta and Vice President Nury Ardebol
Licda. The proceedings on the following day began
with the national anthem of Guatemala, a prayer,
and the ARC anthem. Welcoming remarks were
offered by the ARC president, the ICW president,
and the NCW/USA president.

My presentation as a UN representative was
the first one of the afternoon. Following the reports,
each presenter received a certificate of appreciation
for attending and participating at this meeting.

Late afternoons were dedicated to sight-
seeing, and we visited some local churches. Most
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ARC VP Nury Adrebol B. Licda and ICW President
Cosima Schenk Montfrini, listen as ICW UN-NYC Liaison
Iryna Kurowyckyj presents her report.

Guatemalans are Catholic and very religious, but it
was sometimes surprising to see many young people
in these churches, at prayer on days when there was
no special church Holy Day. Guatemala City does
have an ecumenical presence, however: While
traveling through the city, we saw a Star of David in
one of the city parks as well as a synagogue.

On Wednesday evening, we were invited to
a reception hosted by the by the mayor of Guate-

mala City. Several of us were presented with certifi-
cates of appreciation by the mayor. On Thursday
morning, we listened as six doctors discussed
women’s health issues from every aspect of a
woman’s life. That afternoon there was more
sightseeing, via a police bus with two officers, who
were with us at all times. We visited more churches,
one of which was adorned with silverwork from
15th century Spain. We also toured museums and
old architectural treasures that are dilapidated and in
a state of disrepair, the economic fallout of
businesses relocating from the city to the suburbs—
an unhappy aspect of the poverty and problems
faced by the people of Guatemala.

On Thursday evening we were invited by
the ARC president to a reception celebrating the
100th Anniversary of Guatemala’s National Cultural
Club. Most of those attending were from Guate-
mala’s social elite, a very select group of people that
did not include “outsiders” or minorities. It was,
however, a magnificent event and we enjoyed it
very much. One of the highlights of the evening was
watching as President of Americas Regional
Council Ana Maria Valladares de Goyzueta was
commended and honored for holding this important
conference and especially for bringing issues related
to women’s economic status and health concerns to
the table.

[
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Group shot of Americas Regional Meeting attendees.
Second from left: Mary Singletary, President of NCW/USA. Center: ICW UN Liaison Iryna Kurowyckyj,
ARC President Ana Maria Valladares de Goyzueta, and ICW President Cosima Schenk Montfrini.
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Text of ICW UN-New York Liaison Iryna Kurowyckyj’s report,
presented at Regional Council of Americas in Guatemala. October 2010

Dear Ladies,

I would like to thank the President of ARC and the whole committee for hosting this distinguished
gathering. | am honored to be here.

Very soon, the International Council of Women (ICW) and women from all over the world will turn
their attention to issues of interest to women at the 55th Commission on the Status (CSD) of Women. The
topics to be discussed, including access to and participation of women and girls in education, training in
science and technology, and the promotion of women’s equal access to full employment and decent work
continue to be very relevant in today’s economic environment.

Since the inception of the ICW, these issues have been addressed in many statements throughout the
years and were directed to the respective governments of ICW members and affiliates. At first, these topics
were presented to the League of Nations. Now, they are brought before the United Nations.

Yet the passage of time has not erased the gap between men and women in education and
employment opportunities. This gap is still tremendous and it exists especially in the arena of technology and
science, where women are represented by a very small minority. Unequal access to technology and related
curriculum, from the early years of a girl’s life, creates an ongoing disadvantage. Very little is happening to
interest children, especially girls, in these fields even though science and technology have become the fastest
growing fields in global job markets. At the 55th CSD we must press governments to act now. The train is
moving fast and, if we are not on it, we will miss a critical opportunity to help our children, especially girls,
during our lifetime. We must not let this happen.

The document from the 4th UN Conferences on Women to MDG addressed all of these issues. It is
therefore astonishing that is taking men so long to realize that women live longer, comprise more than half of
the world’s population, and that it is important and logical that women have access to and be part of the
findings and decisions governing scientific and technological advances.

We, as women, must look for technologies that help make our future a sustainable one. Many of these
technologies that are relevant to this are in the infant stages of development and have not yet been fully
integrated into commercial use because of potential flaws or problems associated with them. This fact alone
makes it so much more important that we be a part of the group making decisions about the future. Research
is currently being conducted to correct these flaws and eliminate these problems, to make these technologies
more cost efficient, achieve zero or near-zero emissions, and produce enough energy to sustain the world’s
growing population. All of these goals can be met by women as well as by men—if women are given the
opportunity to pursue them.

With this in mind, we must urge all governments to promote the development of science and
technology and especially to provide an equal opportunity for girls and women to participate and excel in
these fields.

Allow me to cite one example of the benefits of adopting this policy. The example involves cell
phones, which are commonplace in developed countries and are used daily without gender distinction.
Recently, women in one African country were given access to this technology. Because of this, the women
were able to communicate with each other and with others involved in selling or buying crops; they were able
to bring their crops in time to sell them at the best price. According to the Economist magazine, this modest
technology played a key role by providing crucial information—the best time to move products and thus
protect their interests. This one example shows that even women in rural areas can benefit from access to new
technologies. Hopefully, the future will be filled with such stories as women are given more and more access
to education and technology that can help them grow, solve problems, and create solutions for the 21st
century by using 21st century knowledge and tools.

Thank you.
Iryna Kurowyckyj, ICW UN-New York Liaison

G D
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MO/10AHUH YKPAIHCEKUH TAZIAHT B AMEPULII

Hosuii my3uunuii komnaxm-ouck « Yxpaincoxi Konaokuy cnieauxu Conomii /[ymkeeuy

,» T MXa yKpaiHChbKa Hiu....B HeOecHil cuHsBI
CTHXa MEepPeIinTYIOThCs 30pi. | HiOM HLKHUM TOKPH-
BaJIOM yce JJoBKoJia oropTae coH. CIOBHEHI SIKOroch
JMBHOTO TIEPEIUyTTsl TacHYTh BOTHI B JIOMiBKax,
Jiech BAAJHMHI KPHUIUTAJICBUM IEPEA3BOHOM OpUHSTDH
cpiOHi m3BiHOYKHM — ine Bepremn.....mo0 BciM Ham
CIOBICTUTH J00pYy 3BICTKY, pajicHy HOBUHY — B
Budgneemi HoBuna, /liBa Cuna nopoauia...”

Takumu clOBaMM TOYMHAETHCS HOBHH MY-
3uuHuil anbbom «Ykpainceki Komsaku» momomnoi
cniBaukn Conomii JlytkeBuu. Ha wmy3ununomy
KOMITaKT-IUCKY 3anucaHo 16 Hailbinbm ymo0ieHnx
yKpaiHCbKMM HapoaoM Pi3nBsHux komsin. 3ammc
BUKOHaHO Ha JIbBiBCBKI My3uWuHii  cryaii,
TPHUBAJICTh 3ByYaHHS — 52 XBUIINHH.

HoBuii xomnaxkT-IMcKk TpuBEpTae yBary
BHCOKOIO SIKICTIO BAKOHAHHS — KPHUILTAJIEBO YUCTUM
rojocoM, O€30raHHOI0 UK€ Ta YyJO0BUM
MY3UYHHM cynpoBojgoM. Cryxaroud Horo B JHi
PizgBsiHMX CBAT y poaMHHOMY Komi, y Pigniit

crancbki Houwi» Tta iH. Sk cymas MiKXHapoTHOro
xiopi, Conmomisi peripeseHTyBana Ykpainy Ha Mix-
HApoOIHOMY MiCEHHOMY KOHKypci «CioB’sIHChKUIN
Bazap» y Birebcbky. Y 1998 poui micHs y BUKO-
Hanai Conomii JlytkeBuu Oyna BusHaHa «llicHero
POKy» B YKpaiHi.

Conomist BUCTynaja siK CONCT Ha 6araTbox
MY3UYHHMX KOHIEpPTax, (pecTuBajsix, TENeBi3iHHUX
nporpaMax, BKIIOYHO 3 OQIUifHUMHU ypsIOBHUMU
KOHLIEPTaMH 1 MIKHApOIHUMHU KYJIbTYPHHUMHU 3aX0-
namu y HamionansHomy Ilanani «Ykpainay», B onep-
HUX TeaTpax Ta 3amsix (imapmoniii Kuesa Tta JIbBo-
Ba, Ha KOHIEPTHUX MalJaHYMKaX Ta CTaJioHax
Ykpainu.

Monona cmiBauka Buctynaiga y CIIA,
Kanani, Aectpii, Himeuuuni, [Tonbmi i Pocii.

3apa3z Conomist [lyTkeBuu, sika OO pedi €
BHYYKOIO JIOBTOJIITHbOT AKTHUBHOI COIO3SIHKH 3
Herpoiity nani Mapii JyTkeBuu, MeIIKae y IITaTi
Bipmxkinis, Henaneko Bin Bamiinrtony. Bona Oepe

komi, 4 y HEpKOBHiH rpomai
— KOXKHa JIopociia JIIOJUHA, 4H
JUTHHA 3MOXKE JIETKO JONTy4H-
THCh, MIACHIBATH, YH HAaBITh
HAaBUYUTUCh KOJISJAKU. «YKpaiH-
ceki Komsigku» y BUKOHaHHI
Conowmii lyTkeBrY MOXYTb OC-
JYKUTH «HABYILHUM  TI0OCI0-
HHUKOM» JUIsl YKpaiHCBKOI IpoO-
Majad, ISl KOKHOI POIUHHM, SIKa
xode 30eperTh  THCAYONITHIO
YKpaiHCBbKY TpPaguIil0 CBSTKY-
BaHHs XpuctoBoro Piznmea i me-
penatu ii HACTyNHUM TIIOKOJIiH-
HSIM.

Conomis JlyrkeBuu 3a-
KiHYMJIa Marictpatypy 3 Kiacy
Bokany y KuiBcbkiit Hamionans-
Hii My3uuniii  Axagemii  im.
YallkoBCHKOTO Ta MarictpaTtypy
3 My3u4HOi ocBiTH KuiBchkoro
Hamionansaoro Ilemaroriynoro
VYuiBepcurery im. JlparomaHosa.
Conomist onepxajia 3BaHHS JIaB-
peata Oaratbox My3HMUHHX (hec-
tuBamB: «Monona [amunHay,
«CniByunit [xa3», «BecHsiHa
Pancomisty, «Cim-Cim», «Ilos-

aKTHBHY YYacTh Y JKHTTI YKpa-
THCBKO-aMEpPUKAHCBKOI ~ IpoMa-
. Llporo poky Comomist Oyina
AKTUBHHUM TIPEACTABHUKOM Jie-
Jerauii aMepUKaHCBKUX YKpa-
{HIIB mig yac YKpaiHcbkux JIHIB
y Konrpeci CLLA.

Costomist € oTHUM 13 Op-
raHi3aTopiB 1 aKTUBHUM y4YacHU-
KOM MOJIOADKHOTO XOpy, SIKHH
CBOIMH BHCTYNaMH NPE3EHTYE
YKpaiHCBbKY KYJIBTYpPY 1 Tpaauiii
cepell yKpaiHCbKOI Ta amepu-
KaHCBKOI aBJUTOPII.

B tpaBui 2009 poky
Conomis yTkeBuu cmiBana y
KOHLIEPTI MY3UYHOI cepii KyJib-
typHoro douny TWG, mo Bia-
OyBca y Anekcannpii, Bipmxki-
Hisl.

Mornopa criBayka mpea-
CTaBJsIa YKpPaiHChKY IICHIO Ha
KOHIIEPTI, 30praHi3oBaHOMY
Mixnaponaum Kitobom y Ba-
wiHITOH1 B pamkax JHiB MoBu
Micii OOH.

Britky 1mporo poxky Ha
OnarofiiHOMY KOHILIEpTi Ta ec-
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tuBani Hauionansnoi Katenpu y Baminrroni umc-
JICHHA aMepHKaHChbKa MMyOJlika MOXIMBO BIIEpLIE
3MOIJIa MOYYTH OJlaropojHe 3By4YaHHs OaHIypu i
yKpaiHCbKi Hapo/Hi micHi y BuKkoHaHH1 Cosomii.

3a ocranHi nBa poku y Baminrroni Coio-

Mist [lyTkeBHY BHCTyIMIa y 0aratb0oX MOCOIbCTBAX,

Ha QecTHBaNAX, KOHIEPTaX Ta IHIIMX KyJIbTYPHHX
iMmpesax.

/-p bozoana Ypoanosuu

GIFTS WORTH GIVING AND RECEIVING

by lhor Magun, MD, FACP

As we approach the end of another year, it
seems natural to reflect on events that shaped the
preceding twelve months. Some of the emotional
memories will remain with us forever—the Chilean
miners who were trapped underground and then
saved, the devastating natural disasters from earth-
quake activity in Haiti, the horrific oil spill in the
Gulf of Mexico.

These events somehow stirred our emotions,
piqued our human concern, interest, and empathy. It
doesn't matter where the tragedies took place or
what language was spoken; what does matter is that
the events underscored the fragility of life. They
also underscored the reality that a natural disaster, a
devastating accident, or a newly diagnosed disease
can change a life in an instant. When such things
happen, we realize what is truly important—our life
and of our loved ones.

From a medical perspective, this realization
of the relative importance of things includes looking
at medical advances as well as medical common
sense. The list of recent advances in medicine is
tremendous, but these advances are helpful only if
we adopt and maintain good habits and live a life
that balances good physical and emotional health.
Despite all the new knowledge and insight, many of
us still seem to “not get it.” Obesity is at an all time
high, including in very young children. People
continue to smoke, some drink too much, and some
“practice” inactivity rather than taking the time and
effort to exercise. Nutritional recommendations
issues are neglected as many people continue to opt
for fast food, and too little time is allocated for
adequate sleep.
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Meanwhile, technology is profoundly
changing our lives. In some ways, the change is
good. We have access to more information than
ever, and we have many more ways of sending,
distributing, and receiving it. But wisdom suggests
that electronic communication is not always
desirable—it lacks a “human touch,” something that
we all need. Many of the things we want to
communicate, for example, are communicated much
better in face to face conversations, in a handwritten
letter or card, by telephone.

All of these factors are worth examining as
we are searching for the perfect Christmas gift this
holiday season. Think about something that will stir
the human emotion—especially your own emotion.
Think about someone who may just appreciate a
telephone call, or someone who needs your time and
attention, or someone who simply needs a kind word
or a hug. Visit someone who is alone, send someone
in need a care package anonymously, and your
Christmas emotional happiness scale will be off the
charts. I guarantee it!

Also imagine the best gift you can ever give
yourself—a promise to be as healthy as you can be,
a resolution to use less electronic and more human
communication, a decision to share your time with
someone who needs your help, and especially, a
conscious choice to be thankful for all the good
things life brings you.

Here’s hoping your Christmas is filled with
all the joy this season is all about. May the new year
bring you health and happiness, and | will continue
to play my part in helping you be your healthiest
ever.
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AKIIIS CYA “IOIIOMOTA 1 IOTJISA A I CTAPIIINX

Jlopori Coro3siHKH, WIAHOBHI 4YUTadi Xyp-
HaJly, MUHa€ IIe OJMH PIK HAIOl CHUIBHOI Mpari.
Pik roBineiinuii, konmu CY A BificBITKYBaB CBO€ 85-
mitta. [opratoum cTopiHkM icTOpii opranizauii,
CIOBHIOELICS TOPIICTIO 1 BEIMKOIO BISIYHICTIO 10
THUX, XTO BIPOIOBX BCIX IUX POKIB HE 3a0yBaB
CBOiX KOpPEHIB, JOIOMAaraB pigHid 3eMii 1 TBOPUB
cBOIO He3a0yTHIO Ykpainy Ha Tepenax CILIA.

CporofHi Xo04y MOAUIMTUCS 3 BaMH YCIIi-
xamu akuii “Jlormomora i gorisia st Crapmunx’, sika
Oysia mpuypodeHa JO FOBUICK HAIIOi Oprasizaifii.
Lle monomora JtosiM OXHUIIOTO BiKY, SIKHX HeJerka
70N TIpUBeTa A0 TepiaTpuyHUX MaHCIOHATIB, 4H
npocto OyIWHKIB, € MemKae crapicte. Yac Tyt
Teue MOBUIbHO, po3MipeHo. byneHr MuHae 3a
OyzaHEeM, KOJIM COHIIE BXKe pyxaeThes o 3axony. He
O3MPAIOYUCh Ha3aJ] 1 HE MIpSIOYM MPOWJIEeHI ropu-
30HTH, COTHI JIOJIe came TYT IOYHMHAIOTh HOBE
KUTTS. JKUTTA, 10 AKOro mie tpeda 3BukaTH. Moxe
MICSIIIb, MOXKE PiK, @ MOXKE I1le 0araTo pOoKiB...

Hep’ate Oxpyr CYA 1 Binnaneni Bigminu
npauioloTh 3 BUOpanumu 10-ma repiaTpuuyHUMH
OyanMHKaMU, SIKi po3MillieHi 1Mo Bciil Ykpaini. Akuist
3 caMoro moyatky Oyna cupsMOBaHa Ha CaMOCTIHHY
npamro Oxpyr. Lle Oysi0 HOBUHKOI B HAIIIiN Tpaii.
Tomy BuHHMKan0 Oarato 3anutanb 3 60Ky OKpyr, a
TakoX TpuBora 3 0oky ['omoBHoi Ynpasu CYA, un
crpaioe HoBa (¢opma npaii. Ta sk BUSBUIIOCS, IS
HAIIMX [PALETIOOHNUX COIO3SHOK 3 TXHIMH LIMPUMH
CepIsIMM HEMAa€ HIYOro HEMOKJIHMBOTO, CBOEIO JIIO-
00B’10 BOHM 00irpitoTh miB cBiry. ['onmoBu Okpyr B
CBOiX pIYHHMX 3BiTax PO3MOBUIM PO IXHIO CIIiB-
MpaLio 3 repiaTpUuHUMH MaHCIOHATaMH, a TAaKOXK 3
coto3sHkaMu CY THX OKONUIb, [I€ 3HAXOISITHCS
OyauHKU. 3 TIPHEMHICTIO BinOynach TenedoHiduHA
pPO3MOBa 3 JOBrojiiTHBOIO rosioBoto Oxpyru Oraiio
IBannoro llkapynoro, sika 3 YEMHICTIO 1 BiAINOBi-
JaNbHICTIO BiHEcHacs 10 HOBOT aKuii 1 Ha MOYaTKy
mira Okpyra ycHilIHO BiInpaBujia Maykd pedyen
nepiroi HeoOXigHOCTI 10 YepHiBebKOro repiaTpuy-
HOT'O TIAaHCIOHATY.

[IpuemMHi TrOACHKI BIIHOCHHH CKIIAIMCS MiXk
Oxpyroo Llentpansroro Hio Mopky i aupexropom
IBaHO-®PpaHKIBCHKOI'O0 T'epiaTPUYHOrO MaHCIOHATY.
Oxpyra Buclana KijbKa BEIMKHX MaKyHKIB pedeHd i
BIJIKpMJIa OKpeMHUll OaHKIBCHKUH PaxyHOK 3 METOIO
aKyMyJIIOBaHHS KOLITIB Ul HaJaHHS JONOMOTH B
MaiibyTHbOMY. ,,BigpagHo BiguyBaTh MiATPUMKY
mozel, AKi 3HAXOIATbCS Ha IHIIOMY KOHTHHEHTI.
[IpaBay kaxyTs, 110 JFOOOB 1 TOOPO HE Ma€ Hi MEX,
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HI BIACTaHEHR...”, — MHIIE B JUCTI-IONAL]l MaHl
TUPEKTOP.

3 TemyoTol0 1 JIOOOB’I0 PO3Kasye Ipo
crisnparro Oxpyru ITiBaiunoro Hro Hopky 3actyn-
Huns rojaoBu Oxpyru Jlio6a IIpomnuk i pedepentka
cycninbHOi omiku Okpyru Mapra Craciok. CriinbHa
posMoBa coro3sHok Okpyru 3 nupekropom Komo-
MUHCBKOT0 MaHcioHaty i rooporo Corosy YkpaiHOK
[BaHO-®PpaHKIiBUIMHK TpHBENa iX 1O €AWHOrO pi-
LICHHS: TepepaxoByBaTH T'POILi Ha iM’sl COIO3SHKH,
sKa 3aKylOBY€e HEOOXiTHI peui 1ist OyAUHKY.

31 cioBaMM BEJIMKOI BISTYHOCTI 3BEPTAETHCS
aupekTop ['opOaHiBCBKOr0 TepiaTpUYHOro MaHCio-
HaTy, mo Ha [lonTaBmmHI 10 coro3sHOK 21-ro
Binziny Oxpyru Hio Mopxk 3a orpumany mormomory.
Oxpyra Hro PIOpK 3aBISKM ii T'OJIOBI MOBOJII PO3-
BHBAE MPOEKT.

Hepennukoro € Oxpyra HoBoi Awxrmii, ane
Ha TMPOXaHHS JOMOMOITH JIIOASM TOXMJIOrO BiKY
BiAryKkHYyJucs Bifpasy. Okpyra BianpaBuia HaKyH-
KM, 32 [0 OTpUMAaja BEIUKY BASYHICTH BiJ AWPEK-
TOpa MaHCIoHATY.

Benuky nonomory HampaBuia OfHa 3
Haiicrapmmx 1 HailOimpmmx Oxpyr CYA — Oxpyra
Yikaro. CniBnpauroroun 3 JIbBIBCBKUM repiaTpuy-
HUM TIaHCIOHATOM 1 MpPHCIYXaBLIMCh MO0 IXHIX
noTpe0d, COIO3HKU BUPILIMIIN [EepecaaTH TPOILi s
MOKYNKH TpoeciiiHOl CyIIMIbHOI MaIluHKU 1 Mpo-
¢eciiinoi mpacku.

Hosuit mpoexkt CYA 3akinKaB OJHOYACHO
He 3a0yBatu npo crapumx TyT, y CIIA, npo coro-
3SIHOK, $IK1 3aCITY>KWJIM Hally HiATPUMKY 1 TOIIaHYy.

Oxpyru CYA: ®inanensdis, Jerpoiit, Hio
Jxep3i mig yac PisaesHux 1 BenukoaHix cBAT Bij-
BIZYIOTh JIIO/IEH MOXMJIOTO BIKYy IO CBOiX IpoMajax
3 moOoB’10 Ta noxapyHkamu. A Jlaneko Bimmaneni
Bigninu, sxi B mpani € (GyHIaMEHTOM CBOET Tpo-
MaJid, 0 MOKJIMBOCTI BKJIIOUAIOTHCS 0 Li€T mparti.

Lporopiune 3acimanns ['onoBHOi YmpaBu
CYA mninrBepauno Ham e pa3 — Coro3 YkpaiHok
AMepHKH € TIOTYXKHa Cuila B YKpaiHCHKIH Aiscropi,
sKa BCI€IO AYILIECIO NEPEKUBAE HE3rOAM B YKpaiHi i
TOPIMUTHCS 11 yCIliXamH.

Ipuna Pyoux,
pedepenTka cycninbHOi oniku CYA.
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40-sitts 108-ro Biasiny CYA,
Hrio eitBer, Owpyra Hosa Anrais

Coro3 VYkpainok Amepuku B Hro I'eiiBeni
BifcBATKYBaB 40 POKIB CBOI'O iCHyBaHHS. Y POUUCTE
cBsaTo BigOynocs 3 sxoBTHs 2010 p. B rapHomy
pecropani Woodwinds 3a ywactio 06araTbox cOMO-
35HOK 1 rocrei.

[Iporpamy Bena Poma Tibomo. CBsito coto-
3gHKH po3novanun rumHoM CVYA. Bcei Oynm B
YyZ0OBHUX BHILIMBaHMX cTposax. I[lapox o. HOpiit
lomeHuyk TpoOBIB MOMUTBY. XBWJIMHA MOBYAHKH
Oyna 3a COIO3SIHOK, AKi Bimidmuim y BiuHicTe. Ha
YPOUHCTOMY CBATI BCi NPUCYTHI Masld Haromy
MEpersiHyTH 1CTOPiro Halloi mpaii, BUCBITJIIEHY Ha
ekpani. Bigrak Apera I'epman, romoBa 108-ro
Binginy CYA npuBitana BCiX COFO3SHOK 1 TOCTEH 1
nobaskaja rapHoO IIPOBECTH Yac.

XpuctuHa MenpHUK AyKe IiKaBO PO3Io-
BiJla Mpo iCTOpil0 HAWIOro BiAJiNMy, PO HOro 3ac-
HyBaHHS 1 AisbHICTE. COpPOK POKIB TOMY TIpymia
MOJIOAMX OJKIHOK BHpilmiId 3acHyBatu 108-mii
Biggin CYA, mo6 cTBOpUTH MPH HHOMY CaJI040K 1
BHUXOBYBATH CBOIX JITOUOK B yKpaiHChKoMYy ayci. Lli
KIHKH Terep BKe MaloTh BHYKIB 1 craiu 0alycsmu,
ajie OUTBIIICTh 3 HUX JIaJIbIlIe HAJIeXKATh JIO BUIILTY i
3aliMaloTh KEPiBHI MOCTH HE JIMLIC B YIIPaBi BiAiy,
ane i B ['onmouiit Yrpasi Corwo3y YkpaiHOK Ame-
puku. 3a 40 pokiB 0 HAIIOrO BiJALTY BCTYIWIH
0araTo IHIIMX JKIHOK 1 MpalioBajiv, MOLUIMPIOIOYN
YKpaiHCbKY KyJbTYypy 1 MucTeuTBo B Amepwuui. Bci
poku Bimmin OyB nyxe aktuBHuid B Okpy3i Hosa
AHTTis: MpoBagMB CaJOYOK, BIIALITOBYBAB BHUIIIH-
BaHI BEYOpHHI, Oazapi, MaB TOKa3 YKpaiHCBKHX
HapoOIHUX CTPOIB 3 pIi3HUX obOjacTedl, a TaKoxK
MOJIEPHOT'O BHIIMBAHOTO OJSTY B YKPaiHCHKOMY
cruii. Coro3sHKM Opajii y4acTb y MDKHAPOJHOMY
¢ectuBan npu €IbCHKOMY YHIBEPCHTETI, 1€ Malld
3MOT'y TIOKa3aTd JOPOTOLiHHI EKCIOHATH: YKpaiH-
CbKi HapoAHI CTPOi, BUIIMBKH, KepaMiKy, pi3p0y Ta
IHII pevi HAapogHOro MucrenTsa. Hamm uneHku
OpraHi3oByBaJId BUCTAaBKU TBOPIB HAPOJHOI'O MHC-
TElTBa MO MiCbKHX 0i0Mi0TeKax, KPaMHHUIISX 1 MiCh-
kux OynuHkax. Takok BHCTyNaJM Ha MICIICBOMY
TenebayeHHi y BenukonHii yac, mosicHIOBaJIM yKpa-
fHChKI HapojaHi BenukoaHi 3Bu4ai, oka3 MucaHokK i
yKpaiHcbkoi HaponHoi Howri. [IpoBomwiuch aBToO-
OyCHI Tporyabkd Ha YKpaiHCbKi QecTuBami, B
Garden State Arts Center, 10 Ykpaincbkoro My3ero
B Hio IZopKy. Bignin BuCHIaB Mmayku OITHHM,
cHpoTaM, cTapeHbkuM 0abycsMm B Ykpainy. UieHku
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BIIUTY KOXKHOI'O POKY mpuroroBisuin IIpocdopy
JUIs1 TPOMaJIH.

Ha cBati Oyna npucyras romoBa CYA
MapisiHHa 3asup, siKka OpUBiTana BCIX MPHUCYTHIX 1
Bpyunia rpamory 108-my Binminy CYA 3a nobpi
yenixu 1 goBroniTHio mpamio. ['omoBa OxpyxkHOT
VYnpasu 3opsiHa MimTans nobaxana COIO3IHKaM
MIITHOTO 310pOB’s 1 Bpyumsia rpamMoty Big Okpyru
Hoa Amnrmis. [omoa 106-ro Bimminy CYA 3
laprdopay [amuna IllyneBcbka i romoBa 73-ro
Bigniny CYA 3 BpipknopTy BUTOJIOCHIN IOBIICHHI
npusity g 108-ro Bigniny CYA.

B XynoxHili 4acTHHI MpOrpamH COMO3STHKa
Opucs SIHOBCBbKa IIy)e TapHO 3aJeKiIsIMyBalia BipIil
»wKiaka B 21-my cromitti”. Onsg @pu3 BUKOHANIA TPH
My3W4YHI KOMIIO3UIii Ha OaHmypi, MK SKHUMH
,,J]ederni MmaTeprHCTBA”, MiJ] Yac SIKOro BCI MPUCYTHI
JOJIYYHIIACH J10 ii 4yI0BOTO CITiBY.

Ceato 3akiHumioch Monuteor  Corosy
YkpaiHok 1] mpoBoaoM oTils ['oneHuyka.

Opucs Manauu, apxiBHa pedepeHTKa npu-
TOTOBWJIA JIy)K€ TapHy BHUCTaBKY anbOoMmiB 3 40-
piunoi mpaui 108-ro Bigminy CYA, siki 4acTKOBO
3pobuna nokiiina Mapta Pynuk pazom 3 O. Man-
T4,

Jliza Xoma — royioBa FOBUICHHOT'0 KOMITETY
ta Jlana 3akoBoporHa i Mapiiika AHTOHHUIMH —
YJIeHW KOMITeTy OyNu opraHizaTopamu CBSITa.

Mapiiika Anmonuwun,
npecosa pedpepentka 108-ro Binginy CYA.

Ipuna Cenuk

B cBsiTKOBI 13BOHM
CiueHb I3BOHUTE:

bim-6am! Gim-0am!
Bim-00oMm!

3opi Hafin E =
CasT-Bedip pOHSITE,

100 Bci BTiMmaIVCH ———
PizgsomM! ' X
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JULIANA NOUKAS AND THE ZHURAVLI UKRAINIAN DANCERS
SHINE AT 477 SLAVIC HERITAGE FESTIVAL IN HOUSTON

Olha Seniw and Juliana Noukas, artistic director of
Zhuravli Ukrainian Dancers

Each year the Polish, Croatian, Czech, and
Ukrainian communities of Houston, Texas, come
together to honor Sts. Cyril & Methodius, who were
instrumental in bringing the Cyrillic alphabet and
Slavonic liturgy to the lands of the Slavic people.
This year’s festival took place at the Knights of
Columbus Hall, Council 2917, in Houston, Texas.

The Ukrainian community served as the
host group for the event this year, and was responsi-
ble for the overall planning for the event. Martha
Noukas, president of Branch 118 of Houston and
director of the Zhuravli Dancers of Houston, served
on the Ukrainian committee. The Ukrainian enter-
tainment at the festival consisted of several folk
songs performed by the students of the Ridna
Shkola of Houston, songs by Vlodko Kotsiouruba
and Roman Cherwonogrodsky, and Ukrainian folk
dances by the Zhuravli Ukrainian Dancers of Hou-
ston, whose three stunning performances on Sunday,
September 26, 2010, were a smashing success.

Some of the credit for the Zhuravli Ukrain-
ian Dancers’ spectacular performances can be
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attributed to the dance ensemble’s young artistic
director, Juliana Noukas, who assumed this chal-
lenging position in March 2010. A member of
Houston’s UNWLA Branch 118, Juliana has studied
ballet for many years, trained for several years with
the late Pryma Roma Bohachevsky and her team of
talented instructors, and also has ten years of
experience performing at various festivals in and
around Houston. Several new members joined the
Zhuravli in the spring, and Juliana began sharing her
talents and knowledge of Ukrainian dance with
them, preparing them for the annual Ukrainian
Easter Bazaar 2010 (sponsored by Branch 118), the
2010 Houston International Festival, the San
Antonio Folklife Festival and the 2010 Sts. Cyril &
Methodius Slavic Heritage Festival. Julia has been
assisted in these endeavors by her brother Constan-
tine Noukas, a talented dancer who also arranges
music for the Zhuravli.

The Zhuravli dancers opened the Slavic
Heritage Festival program with a newly choreo-
graphed “Pryvit” by Juliana Noukas. This was
followed by several Trans-Carpathian dances, which
caught the attention of the many Croatians in the
audience because of the similarity in steps and
rhythm to those in their own folk dances. For their
second set, the Zhuravli Dancers wore Hutsul
costumes and performed an arkan, a hutsulka, and a
couple of lively kolomiykas. In their final set, the
group performed several dances from the Poltava
region of Ukraine, ending with a hopak choreo-
graphed by Juliana and Constantine Noukas, which
brought the audience to their feet.

The 22-year-old Juliana, the daughter of
John and Martha Noukas, is a graduate student at
Texas A & M University in College Station, Texas.
In addition to her duties as artistic director of the
Zhuravli, she also trains and performs with the
Greek Festival Dancers of Houston, the Greek
Island Dancers, and the Houston International Folk
Dancers. Julia also served on the festival committee
and produced the festival’s 35-page brochure.

Three other members of Branch 118 cur-
rently dance with the Zhuravli Ukranian Dancers of
Houston: Hannah Uschak, Nina Seniw, and Olha
Seniw. Kudos to all our beautiful young Soyu-
zianky!

— Martha Noukas
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HOUSTON’S BRANCH 118 HOSTS ANNUAL MASQUERADE

The annual Autumn Masquerade hosted by
UNWLA Branch 118 of Houston, Texas, was held
on Saturday, October 30, 2010, at the Parish Hall of
Pokrova Ukrainian Catholic Church in Houston. The
theme chosen for this year’s masquerade was “The
Wild, Wild West,” and most attendees dressed in
western attire. The hall was smartly decorated with
green paper cacti, red paper bandanas, and hay
bales. The design and decorations were the work of
this year's Autumn Masquerade Chair, Olha Seniw.
Ms. Seniw, one of Branch 118’s younger members,
did a phenomenal job organizing the event. She is a
college student, a freelance photographer, and a
member of the Zhuravli Ukrainian Dancers of
Houston.

Prizes for best costumes were awarded in
four different age groups with First Place Prizes
going to Vincent Cruz for his “Woody” costume;
Lesia Bejmuk for her “Little House on the Prairie”
costume; Dona Ghavridel for her “Senorita Mar-
garita” costume; and Bohdan and Mary Bejmuk for
their “Western Pioneers” costumes. All the prizes
awarded during the evening were coordinated and
packaged by Halya Seniw (Branch 118 Treasuer)
and her sister, Nadija Sulyumanov (Branch 118
Hospodarka).

Hannah Uschak, who is membership chair
for Branch 118 and teaches high school history,
wore a “Toy Story” costume and kept things lively
with games and contests for all ages. The varenky-
eating contest, the first of its kind in Houston, was a
big success. Ten freshly made, warm varenky were
placed on plates for the younger contestants and
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fifteen varenyky were placed on plates for the older
contestants. Roman Dijak finished first in the
“younger” category, winning a furry tarantula and
cash. Constantine Noukas won in the *older”
category and received a beautiful handmade quilt
created by Branch 118 member Mary Bejmuk as
well as a “Kozak Basket,” donated by Tetyana and
Sasha Lytvynchuk and filled with a bottle of vodka,
multigrain bread, and sausage.

The pumpkins submitted for the pumpkin
carving contest were displayed on the hay bales.
There was a tryzub pumpkin and several ghoul-face
pumpkins, but the prize went to Branch 118’s
President Martha Noukas, who carved a silhouette
of a Ukrainian female dancer in a ring of flowers.

The masquerade rocked with music pro-
vided by “Indian chief” DJ Michael Swydnyky and
his sound assistant “Indian squaw” Marina Webb.
The pair provided lively contemporary western hits
mixed with traditional kolomiykas, polkas, and
waltzes.

Dressed as a farmhand, Branch 118 sec-
retary Pamela Uschak greeted all guests with a big
“Howdy” while Martha Noukas kept the attendees
happy by providing them with their favorite con-
coctions at the beverage counter. The event also
included a Masquerade Raffle—the prizes, won by
Dona Ghavridel and Kostya Lytvynchuk were two
large gift baskets donated by Mary and Bohdan
Bejmuk. Spartak Tortes for the cake walk contest
were baked and donated by Branch 118 member
Eugenia Balaban. A tasty Ukrainian buffet dinner
was also prepared by Eugenia Balaban with the help
of Slava Detsyk, Maria Zhuk,
and Pani Ludmilla Dovzhuk. A
fun time was had by everyone
and members of Branch 118
went home happy with another
successful Autumn Masquerade
under their Wild Western belts!
Yeehaw!

— Martha Noukas

Bohdan Bejmuk (left) presents
Constantine Noukas (winner of
varenyky eating contest) with quilt
made by Mary Bejmuk (right).
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UNWLA BRANCH 98 HOSTS EVENING WITH AUTHOR-FILMMAKER
IRENE ZABYTKO

by Irene Krawczuk

Filmmaker Irene Zabytko with members of Branch 98 and guests.

UNWLA Branch 98 of Holmdel/Middle-
town, New Jersey, and the Monmouth County
Library Headquarters co-sponsored an evening with
author and filmmaker, Irene Zabytko, on October 6,
2010. The branch invited Ms. Zabytko to present her
latest project, the film documentary, Life in the
Dead Zone which is based upon her debut novel,
The Sky Unwashed, published in 2000. The film
focuses on the lives of a handful of elderly women
who, despite official prohibition, choose to return to
their homes in the highly irradiated and contami-
nated exclusion (dead) zone near Chornobyl, site of
the world’s worst nuclear accident (1986).

Ms. Zabytko set the tone of her presentation
by reading the introduction of her novel, The Sky
Unwashed and then continued with other excerpts.
Her novel is a fictionalized story of a family’s
ordeal as a result of the Chornobyl disaster; one of
the central characters is the family matriarch who
decides to return to her village. The film, on the
other hand, presents the real women (babusi) who
defied a government edict and returned to the
village of Opachychi. A trailer for the documentary,
produced in 2008 and titled Epiphany at Chornobyl,
was also presented by the filmmaker and provided a
hint of the film to come. The audience watched in
silent awe, viewing the stark landscape images of
present-day Chornobyl and listening to the interview
segments featuring the brave women of the village
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of Opachychi—once home to more than 500
families and now reduced to 13 villagers living in an
area deemed uninhabitable due to radiation.

Following the trailer, Ms. Zabytko took
questions from the audience, some of which were
about the impact on the health of Ukrainians who
were alive when Chornobyl’s nuclear reactor
exploded and were still living, albeit outside the
exclusion zone. She explained that the USSR had
claimed a death toll of 31, noting that 25,000 is a
more realistic number, and that the Ukrainian Health
Ministry estimated that Chornobyl-related health
problems affected over 2.4 million Ukrainians. The
radioactive cloud from Chornobyl extended to
Belarus, Scandinavia, and as far as Western Europe.
Yet, to date, a veil of silence about what occurred
continues to be the official policy.

While fundraising for the project is ongoing,
it was through a $25,000 grant from the UNWLA
Mary V. Beck Chornobyl Fund that Ms. Zabytko
and co-director Peter Mychalcewycz, were able to
hire a professional film crew and purchase some hi-
tech equipment. There is now a crew of six who will
return to Ukraine in the Spring of 2011 for comple-
tion of the film. They anticipate a 2 to 3 week work
schedule with a budget of $20,000.

For additional information and updates
about project, visit the film website at
www.lifeinthedeadzone.com.
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YKPATHCEKUH CAIOYOK Y BOTEPBIT, HIO HOPK

Caoisnuuxa

n-i Onsa Muwyx
(Opyea 3nisa)

3 HOMIYHUKAMU
Ilempo Ilepi,
Ipys Kynwbioa

i Bonoos Muwyx
ma Oimu cadouxy.

Y cybory, 18-ro BepecHs po3nouaB CBOE
TpaIulliiiHe HaBYaHHA YKPAiHCHKHHA CaJO4oOK Y
Botepnir, Hio Hopk. Ilkinemmii pik mouascs
MoseOHeM y 1epkBi Csitoro Mukonas, e oTelb
Muxaiisio 3 BEIMKOIO MPUEMHICTIO 320XOTHB IiTeH
NPUXOAUTH 1O WIKOJIM, BYUTHUCS PIITHOI MOBH Ta
KyJBTYPH 1 IPOJOBXKYBATH TPAJHLIii CBOrO HAPOJY.

VYkpaincbkuil cajodok, Tak 3BaHa CBITJINY-
ka Oyna 3acHoBaHa B 1976 poui uneHkor 99-ro
Bimginy CYA im. Jleci YkpaiHku — BUXOBHOMO
pedepentkoro bornanor bepexxancbkoro. Hacrym-
HUMHU «CaJIBHUYKAMU» OYJIH CIIiyIO4i YJICHKH
Bigniny: [Japis Cn’sik, Hisna Llesuyk, JIroba Kym-
Hip, Mapiiika Kommkap, [disna [lacunenna, Opucs
Kanka Ta Haranka Bepson, a Ha gaHuii 4ac ca-
JodkoM mpoBaauTh Ong Mumyk. Camodok 1 1o
ChOTOZIHIIIHIN JeHb € min omikoto Coro3y YKpaiHok
Amepuku, SKUH TIKITyeThCsl Ta (IHAHCOBO CIOH-
copye Horo.

3 4Yacy iCHyBaHHS 1 110 ChOTOJHIIIHIN JICHB
CBiTnHYKa 3 KO)KHUM POKOM pocjia Ta pO3BHBAJIacs,
KUIBKICTh JiTell 3MiHIOBaslacsi 3 POKY B PiK 1 Ha
JaHW 4Yac y Hili BUXOBYeTbcs 15 miteit. He mus-
JSYMCH HA 1€, 10 0araTo AiTel MOXOIsTh 3 POIUH,
Ie onvH 3 0aThKiB, a00 B ASIKMX BHIAIKax 000€
0aTbKiB HE PO3MOBIISIIOTH YKPAiHCHKOIO MOBOIO,
KyJbTypa HAIIOrO HAapoay POCTE 1 PO3BHUBAETHCSA
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gyepe3 L€ MaJeHbKE 3€pHO, IO CIEThCA Yy CEpIsiX
HAIIMX HIKOJISIPIB-YKPaiHIIIB.

Barato miteit y Citiuuii — 1e HE Jiniie
BEJIIMKE YWCIIO Ha Tamepi, ue MaiOyTHe Haoi
Lepksu, rpomany, i Bciei Ykpainu. MeToro cagouky
€ HABYUTH JiTeHl yKpaiHCbKOI MOBM Ta TpajauLiid,
chopMyBaTH y HHUX YSBY NpO iCTOpilO, sKa Mae
OaraTy HapoOIHO-TIOCTHYHY CHAJIIMHY Ta O3HaHo-
MHUTH iX 3 HAPOJHHMH ITICHSIMH, Ka3KaMu Ta MpHUC-
B’ IMU.

Tani Ona Muwyx euums nucamu azoyxy.
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Haii6inpm HacuyeHuM Ta 3afiHATUM € Yac y
CBiTnuyLi, KOMU AITH NPHUTOTOBJISIFOTHCS A0 CBSTA
Cesaroro Mukonasi, e BOHH pa3oM 3 IiTbMH YKpa-
fHCBKOI mIKONMM Ta penirii mpocnarisaoTe CBITOrO
Mukonas, a TakoX 3aBEpILYIOTh CBATO TpaAMLIiii-
HUM BHCTYIOM Ha CIeHI YKpaiHChbKOI LIEpKBU Y
Borepsiit, natponom sikoi came i € Csatuit Otenb
Muxkonaii. [lopsim 3 peniridHUMU CBATAaMH  JITH
CallouKy TaKOXX BKJIAJalOTh CBOi TaJaHTH y IpPOr-
pamy 10 /[IHs BeNMKOro ykpaincbkoro noera Tapaca
IleBueHka.

Mautenbki ykpainui, KpiM HaBuaHHs y CBIT-
UYL, NPUHMAIOTh Y4acTh Yy CIHiBi, SIKMH MpoBa-
JUTHCS TIpU CyOOTHIM mIKOMi yKpaiHO3HaBCTBa Mix
KEepIBHULTBOM JUPEKTOpa INKOIM MaHa Pomana
Kapnimku. Brnpogox mijioro HaBYaJbHOTO POKY
nan Kaprmimka BKi1agae cBOIO mpario, o0 MmpHiie-
NUTH JII000B 710 YKpaiHu Ta il HapoXdy uepe3 pi3Hi
HapOJIHI IiCHI, KOJISJIKH Ta raiBKu.

Benuke nanexxHe Ttpeba TakoK BingaTh
YUHSM-TpaJyaHTaM, Ki y CBiil 4ac BUXOBYBAJUCS Y

CBiTiuuii, Mi3HINIE OPOJOBKYBAIM HABYaHHS B
VYkpaiHCbKill 1mIKOMi, a Temep € MOMiYHMKaM BHXO-
BaTeNbKU y casouky. Lle € nitu, oHykH, a B AGSIKHX
BUIAAKax 1 mpaBHyKH wieHOK Corozy YkpaiHOK
Amepuku, sKi g00pe BOJOIIIOTH YKpPaiHCBKOIO
MOBOIO 1 TepenaroTh ii HallUM MaJeHbKUM BHXO-
BaHISIM. YCl MOMIYHUKH 3 BEIUKOIO BIJIIIOBIAJIb-
HICTIO BITHOCATBCS JI0 I[OT'O JTIOOPOBLIBHOI'O T'PO-
MaJICbKO-CYCHIIBHOTO 00OB’SI3KY, J1¢ BOHM KOXHOI
Cy0OTH TIOYEproBO BiJBiAYIOTH CaJ04YOK Ta MPHIi-
MalOThb AaKTHBHY Y4YacTb Yy HaB4aHHI aingasiTy i
MOBH, Y MaliCTpyBaHHi Ta pi3HUX irpax.
JroOutu pinHy 3eMiT0 03Hauae ii Mi3HaBaTH.
A s uporo tpeba perenbHO BHUBYATH JIEP)KaBHY
MOBY, Hall[lOHaJIbHI TpaJMLii, CIaBHY BITYHU3HSHY
icTopito Ta KynabTypy. Bee e Oyne 3po0OieHo nuiie
TOJi, KOJIM 3€PHO yChOTr'0, LIO 3BETHCS CBOIM, Oyze
MOCIsSIHE Y MAJICHBKI Ceplsl Ta PO3yMU HALIMX AiTEH,
sAKe TMi3Hile MPOpOCTe Ta MNpPHUHECEe IUIOAH JUIs
MaiOyTHBOTO MTOKOIIHHS.
Ona Muwyx

MPECOBNN hOHA XYPHANY , HAUWE XKNTTS”

575 non. B mam’sth 6J1. m. Opuci I'opogenskoi, noHi
Oui 'oponenpkoi, wienku 65-ro Bimniny CYA B Hro
Bpoucsik, H. [x.: mo 100 gon. 65-uit Bigmin CYA,
Haranka i IBan ['onoBinceki, Mapycs 1 bun Jlen; mo
50 non. Mupocnaa Croiiko, Auna JlutBuH; mo 25
non. SlpocnmaBa i SlpocnaB bykauwiBcbki, Okcana i
borman Kysumun, Mapis Cnobomsn; mo 20 mom.
Mapist i Hecrop Ilomime, Hopa i I'epman bBopcr,
Ipena Crapoxutauk, Creda i Poman CrapoxutHu-
ku; o 10 gon. Mapis Iicuk, Haas i Ocun PiHHuK.

400 ngon. B maM’siTh ¢B. N. SAApociaaBu IlonmoBuy: mno
150 mon. Mapta i Onekcanzaep Ilomosuu, Pokconsaa
i Auapiii Kusuk; 100 mon. 3opisuaua i FOpiit Cras-
HUYI.

380 moi. 3amicTh KBITiB Ha CBIXY MOTHIIY ¢B. 1. Bouto-
aumupa Jluraano, yonoBika romoBu 76-ro Bimmimy
CYA mnoxepru ckiamu: mo 50 mon. Mupocnasa i
Poma bapanuk, Aunpes i Poman Konomunn, Kcens
Kyuep; 40 non. Jliza Komomquun; mo 30 mon. IBanna
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binuii, Kcenss denak, Hina Kaumap; mo 25 non.
Mapis i Esren Typsucbki, Mapist [lytkeBuy; mo 20
non. Onst Cosipka, Ipena i Cemen Cremnrok; 10 mo.
Karepuna Tkauyk.

260 moi. B mam’sATh 0. m. AHaTOJia PajabKka, J9010-
BiKa HaIoi uieHkH 1. Hanii nmpusreni 1 uieHku 73-ro
Bigniny CYA y Bpimxmopr, Konn. 3moxwmmu: 120
noa. Hagis @aneko, 20 mon. CranicnaBa Kosau, mo
10 non. Karepuna Tamumn, Oxcana JlykiB, Mapis
JlucoBuu, Mapis Onwmiiko, Mepien Xomsik, Texis
IBamkiB, Mapis Cnusidcbka, [laBmina Kpagerp,
lanuna JlanrepoBa, Codis Makcumiok, Ipuna Jlem-
KiB, He3HaHWi minych. [lani Hani, curoBi Bomomu-
MUPOBI 3 POAMHOIO i goulli JIroaMuiti 3 poIuHOIO
BHCJIOBITIOEMO IHpi coiBuyrTs. Yinenku 73-ro Bin-
nimy CYA.

135 gon. B mam’sath 01. 1. Emimii BoastHuK 3710KHIIH
uynenku 33-ro Bigmimy CYA: mo 30 gon. Jlykis i
Teonosiii ['puntis, Onena 1 Bacuns Xwminsk; 25 mon.
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Hapist denopis, mo 20 qon. Mapist Autonis, Mapis i
Mupocnas Bacuiuna, 10 gon. Creda banaryrpak.

100 gosn. 3 narogu 85-nmittss CYA. baxkaemo ycmixiB y
Janblmiid mpami. 3 momaHio, borgana Muxaiinis,
ronoBa 91-ro Bimminy CYA, Bbernerem, ®unsinens-
(bist.

100 nomn. 92-uit Binnin CYA.

100 non. 115-uit Bignin CYA, Okpyra J1eTpoiT.

100 mon. B mam’ath Moe€l He3abyTHbOI Mamu, 0J1. 1.
Teono3ii CaBunbkoi. ['anss CaBunpka Mumax.

100 gon. B maM’ath 0J1. m. AHacTtasii Curm, roiosu
71-ro Bigniny CYA B [xep3i Curi, H. JIx. [anuna
laBputok.

100 monm. 3 Harogu O0-NITTS MOAPYNKHBOTO IKUTTS
Hammx jgoporux Ipenu ta Mupona Pan3ukeBuuiB.
Baxaemo roBimstam mienpux Jyack Bix [ocrmoxa.
Uepes 12-nii Binain CY A Mapra Kaccapa6a 1 Japus
Denopis.

50 mon. 3aMicTh KBITiB Ha CBKY MOTHITY 0J1. M. AJek-
canapa BopoOenn, Myxa wieHku 83-ro Bimuiny
CYA. Ynpasa i wienku 83-ro Bigminy CYA.

50 gon. B mam’aATh Oa. n. borpana AHapyuikiBa,
MyXKa Hamoi wieHkn Bipu Aumpymikis. Biuna Momy
nam’s1th. Unenku 96-ro Biguiny CYA.

50 goi. 3aMicTh KBITIB Ha CBLKY Moruiy 0J1. m. Quera
Kinaxa, myxxa Hamoi wienku Jlroou. Jloporiii JIxo0i
Ta BCii T pOJMWHI BHCIIOBIIIOEMO WIUPE CIIBUYTTS.
VYupasa i wienku 106-ro Bigniny CYA.

50 pon. y cBitiny mam’sTh jgoporoi 0Ji. m. bormanHu
Cranuuk-boanap. PonuHi BUCIOBIIO MIMPI CHiB-
yytTs. Hapis Cmmx-Camorynka.

50 gon. y cBiTIy mam’siTh MO€l TOBapHILKU IIE 3i
cryniid y JIbBoBi 0.1. m. Anexcanapu (Jleci) Jynux,

3 nomy Bbykara, sika ynokoinacs 19 sepecus 2010 p.
y Baminrroni, JIK. Jlodni Xpuctuni 3 poguHO0 MOT
LIUp1 BUCIIOBH CIiBUYyTTs. YisiHa Dirmroc-Jlosa.

50 nmon. 3aMiCTh KBITIB Ha MOTWIJIY HamIoi JOpOroi
IMocectpu ©6J. m. Credani Cracummu. Pomuni
BHCJIOBJIIOEMO MIMpE CIIBUYTTSA. YMpaBa 1 WICHKH
106-ro Bigniny CYA.

50 goxn. B mam’sath 0J1. 1. Emisii IIuTtBan, wieHku 86-
ro Bigminy CYA. PonuHi BHCIOBIIOEMO IIUpPE
criBuytTs. 86-uii Bimnin CY A, Hroapk, o Ixepsi.

50 goin. B mam’siTh 0.1. 1. JIlooomupa Kypuika, myxa
wieHku 86-ro Binginy CYA. PonuHi BUCIOBIIOEMO
mpe criBuyTTs. 86-uit Biguin CYA.

50 non. B mam’sith 041 m. Emimii IlutBan. Menanis
banax, unenka 86-ro Bijniny CYA.

25 noi. 3aMICTh KBITIB B mam’4Th ¢B. . MiJi Penep.
Ponmuni cknagaemo mupe cmiBuyTTsA. 89-uit Bimmin
CYA.

25 o1, B 11aM’sITh JIOBTOJIITHBOI TosioBH 89-10 Bimaury
CYA 6a. n. Okcann Jleneupb. Poauni cxiiajaemo
uupi criBayTTs. 89-umii Bignin CYA.

25 pon. y ceitny nam’saTth 0J1. m. Ciaasu IlonmoBuu.
IBanHa ["anymieBchKa.

25 non. 3aMicTh KBITIB Ha CBIXKY MOTHJIY JOPOroi TETH
o0a. m. Hagii Cakamiok uepe3 86-uii Bignin CYA
cknaae Jroba I'ypaneuko.

25 non. B nmam’ath 0. 1. Okcanu JleHenmb, WICHKU
89-ro Binginy CYA. Po3zanis ['onoBka.

25 mon. B mam’sTh 041. m. Bacuamnm T'opauHCchKOi.
Omnpra I'nmak.

Hupo osaxyemo!

BioNoBIAl HA XPECTUKIBKY

lNopuszonmansHo. 1. BikHo. 6. JTbsiB. 9. [pabuHa. 10. Takci. 11. BiHuk. 12. ApoH. 14. tOHiop. 15. Ykon. 19. CmepTb. 20.
KomaHgop. 22. [HTepHeT. 23. YHicoH. 25. [Tarta. 27. Bukyn. 28. Kpab. 33. Tumyp. 34. Ockap. 35. KpacyHsi. 36. NowrTa. 37.

Hopka.

BepmukanbHo. 1. Batpa. 2. Kakao. 3. OgiH. 4. ManuHa. 5. Jluctonag. 6. JlaBa. 7. BiHok. 8. Bokan. 13. PymyHis. 16.
O6opoHa. 17. OTtapa. 18. MaHHa. 21. MepugiaH. 25. IMoTon. 26. Tumiw. 29. Pokep. 30. bapka. 31. Apka. 32. BosiH.
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BuaaHnHsa Coto3y YkpaiHok AMepukn
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- nepeBngaHo B enekTpoHHomMy dopmari B 2012 poui. Apxis CYA - Hio Mopk, H.W. CLLA
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THE UKRAINIAN MUSEUM

YKPAIHCBEKHUHU MY3EH B HIO HOPKY

il

HOXKEPTBU 3A CEPIIEHD 2010

TPUBAJIUM ®OH/T

Ha Mewmopisuteauit ®onn im. Mapru Kaumapceekoi y
nam’ate 01, m. Mapru Kaumapcekoi natkum ckiana-
o1b: 1,000 gon. a-p Poman i AHHa AJKMCKEBHY; MO
150 mom. g-p Ocran i Bipa TepruakiBmi, YisiHa Pon-
sk, mo 100 mon. Xpucrtuna Bonakopca, borman i
Pomana T'ypan, FOpiit i Okcana CoceHko, a-p ApTyp
I'puropoBuu, Ipka ['puroposuu, Jlima UYepnideHko,
Hectop 1 Poma Makcumosuu, Jligis 1 Opect binoyc;
50 nmon. Mapis i SApocias Tomopyr; 25 mon. Thomas E.
Johnson. A ponuHi BHCIOBITIOEMO IIUPE CIIBUYTTSL.

Criaaemo B mam’site 0. 1. Onekcanjepa Tumios-
HHUIbKOro Ha MemopisibHui @ona iM. Onekcanaepa
TumosHuIbKOro 25 noi. Gary and Irene Wolfe.

TATKH

30,000 gon. 31 cmamky Tamapu Mpyc; 1,500 mon.
[Tetpo P. fApoceBuu; 1,000 mon. a-p Bomomumup i
Anna Pax; 500 mom. CYA 3-iii Bimgmin; 450 mpou.
3opsina [adTroBud i Mukona Jlapmoxsain; 300 mo.
IOpiit 1 Motpst SIpemko; 250 gon. Ukrainian American
Club of Southwest Florida; 175 mon. Jlima IIpokon (J.
P. Morgan Chase); 150 mon. Ipura KypoBuipka; 1mo
100 mgon. 50-uit Bignin CY A, Taica Bymaen; 60 mo.
Jlroba Dipuyk; mo 50 gon. I'ams Kpine, MapkisH i
Jlina Cracrok, Larry i Pokconsna Iopmon; 40 mom.
Emilia Seubert; 36 non. HOpiit Cnus; 25 non. Motps
Minstaud; 20 gon. Mapis Tomopyr; mo 10 gom.
Danielle Anne Luszczak, Jessica Marie Luszczyk.

3AMICTbD KBITIB HA PO3BYJOBY MY3EIO

VY nam’ate 0J1. n. Ipuau Mopo3 ckiiajaeMo JaToK Ha
Vkpaiucekuii Myseii B H.M. 400 non. mpod. Spoc-
naB 1 At Jlemiko.

VY nam’at1e 641. 1. SIpociaaBa KypoBulbKoro ckianao
JIATOK Ha YKpaiHChbKHW My3el B H.J. 50 nom. Mapis
3apuiibka.

3aMicTh KBiTiB Ha MOrwiy cBitioi m. Jlea Maiicr-
PEHKO CKJIaJl0 JaTOK Ha YKpaiHChkuid Myseil B
H.I. 100 non. mpody. Bomogumup IMerpumm.

In memory of Mrs. Lydia Kyj, | am donating $25 to
the Ukrainian Museum. Shirley A. Masse.

Y mam’sate 641. m. Pokcossinu Iloamipku ckiamaemo
naTok Ha Ykpaincekuit Myseit B H.IA. 100 jom.
Ouexcannep i JIro6a JlabyHbKH.

3amicTh KBiTiB Ha Mormiy 0a. m. Himm IManuak
ckiagaemo 355 mon. Ha YkpaiHcekuii My3eil B H..
100 ngon. Bipa Ilanyak; o 50 mon. borman i Keitka
Mamuuau, Jlina Kapmasun; 25 gon. Anexcanapa
Kanymuk; mo 20 mon. Onera Tapuanun, CnaBko i
Jlunna ®enn, Mapis Kpucnara, Kpuc 1 Mapis aprt-
naun, Pomquna ®ypna; mo 10 mon. Creda banaryt-
pak, Mapist Cronap, Poman i Xpuctuna PakoBcbkuid.

B nam’ate moel Haiinopoxkuoi Mamyci ¢B. n. Emisii
Boasinuk cxnanato 1,000 mon. Ha morpedu Ykpain-
cekoro Mysero. Hanis JlefiuakiBebka.

Ha cBixy morwiny Hamioi wieHkd cB. m. Emiii Boas-
HHK 3aMICTh KBITIB Ha TOTpeOM YKpaiHCHKOTro
Myszeii B8 H. . 3noxumnu noxkepteu: 250 mon. a-p
IOpiit [eituakiBebkuii; 200 gon. Opect Jleriuakis-
cekuit; mo 100 mon. Mapisn i Jlima Bupcra, Ilerpo i
Hapis bacamuk; o 50 gon. Haranis Cimmc, Bopuc i
Jroba Kypa, Ona Hem’sHuyk, Tapac 1 Mimx Hlma-
rama, SpocmaB i Bmomss Kpacusuceki; 40 mom.
Anpapiit 1 Jlima Jlem’ssHuyk; mo 25 mon. AHs 3aBa-
niscpka, CiiaBko 1 Hens 3aBaniBebki, bin 1 Pomana
Mypman, Oner Marnaii, 3enon 1 Haramiss M’srki,
IBanna Illkapyma, Opucs CaBuak, Bmoako i Ilar
Kpyruromnosa, Mapra Kaccapaba, Oner i Hina ben-
nrok, IBan i [Nanmua Hopka, Jlro6a Mynpa, Poman
Bomnapyk, Opect i Hatans T'omyGerp; mo 20 mo.
®daina CuBuii, Muxaiino Ceitiuk, Oins 1 'ans Ilor-
nig, Jlroba Japmoxsan, Poman i Ipuna Craxyp; mo
10 mon. Iean i Jlecs Onenuyk, Oxcana lllapaneBud,
Ipena lybac, Hina Cikopa.

H{upo oakyemo 3a niompumxy!
Ynpasa i aominicmpayia YM
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MASHA ARCHER
‘maria muchin’
extraordinary jewelry

Available at select Saks Fifth Avenue locations nationwide and...

Ukrginian Musaum GiFt Siora Ritz-Carlton Horal I::'i-|;|||a|'!|I
Maw York, MY San Franclsco, TA
2122280110 415 294 7445

Lo Farlalle

Sarasata, FL

415 8641 4008 #41-388-2458

Mariinsky Theatre Gift Shap
Teatralsaya Square

5t Patersburg, 190000
Phone: +7.812. 1141211

the Dasert House Collection
an tha intermel ai,,
thadesarthouvsecollection.com

Saks Fifth Avenue Trunk Shows

Dec 9~12
Dec 16~18

Boston * Prudential Center
Atlanta * Phipps Plaza

Dec 16~19 » Miami » Bal Harbour

Dec 22~23 » Miami * Dadeland

Dec 30~Jan 2 » Las Vegas * Fashion Show Mall

san francisco » 415.861.8157
www.masho.org * mosho@mosho.org

THE NATIONAL BOARD OF
THE UKRAINIAN NATIONAL WOMEN'’'S LEAGUE OF AMERICA, INC.

HONORARY PRESIDENTS
Anna Krawczuk, Iryna Kurowyckyj

Marianna Zajac — President

EXECUTIVE COMMITTEE
Ulana Zinych

Anna Macielinski
Sophia Hewryk
Chrystyna Melnyk
Mariya Andriyovych
Daria Drozdovska
Nadia Cwiach
Roma Shuhan
Vera Kushnir

Irena Steckiv

STANDING COMMITTEES
Irena Rudyk

Christine R. Shwed
Zoriana Haftkowycz

Maria Polanskyj

Olga Trytyak
Orysia Tresznewsky
Roxolana Yarymovych

— 1-st Vice President

— 2nd VP — Membership
— 3rd VP — Culture

— 4th VP — Public Relations
— Recording Secretary

— Corresponding Secretary
— Treasurer

— Financial Secretary

— Member-at-Large

— Member-at-Large

— Social Welfare Chairwoman

— Education Chairwoman

— Arts and Museum Chairwoman

— Scholarship/Student Sponsorship
Program Chairwoman

— Archives Chairwoman

— Ecology/Women’s Health Chairwoman

— Member-at-Large Chairwoman

REGIONAL COUNCILS

Lydia Jachnycky

Iryna Buczkowski

Halyna Romanyshyn

Zinnia Dzus-DeBole and
Didi Butenko

Olha M. Lukiw

lwanna Shkarupa

Lubomyra Kalin

Zoryana Mishtal

Maria Cade

Ulana Hlynsky

Orysia Nazar Zinycz

AUDITING COMMITTEE

Oxana Farion

— Detroit
— Philadelphia
— New York City

— New York - North

— New Jersey

— Ohio

— Chicago

— New England

— New York — Central

— Liaison for Branches-at-Large
— Acting Liaison for Branches-at-Large

— Chairwoman

Maria Tomorug — Member
Renata Zajac — Member
Tatiana Rishko — Alternate
Halyna Keller — Alternate
Oksana Skypakewych Xenos — Parliamentarian

Tamara Stadnychenko — Editor “Our Life”
Lidia Slysh — Ukrainian-language editor

KaHuensipis CYA / UNWLA Inc. HEADQUARTERS: 203 Second Avenue, New York, NY 10003
Tel.: (212) 533-4646 ¢+ Fax: (212) 533-5237
office@unwla.org
Office administrator — Olha Stasiuk
Office hours: T W Th-11am.to7 p.m.

EnektpoHHa nowTa / e-mail:unwla@unwla.org
Website: www.unwla.org

YKPAIHCbKWUA MY3EW / THE UKRAINIAN MUSEUM:
222 East 6th Street, New York, NY 10003
(212) 228-0110 « Fax (212) 228-1947
E-mail: info@ukrainiamuseum.org
Website: www.ukrainianmuseum.org

CTUNEHOIMHA AKUISI CYA / UNWLA Inc. SCHOLARSHIP PROGRAM:
171 Main Street, P.O. Box 24, Matawan, NJ 07747-0024
Tel.: (732) 441-9530 « E-mail: MariaPolanskyj@verizon.net
Maria Polanskyj, Chair



- YKpaiHa y snwunsLi”. Mmpocnasa CTaxis, 1975 p.

Embroidery Okaralrle . Myroslava Stachiv, 1975.
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